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TECHNICAL DATA M18-28 CPDEX

Dust extractor

Production code 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

Stroke max. 105 mm

Drilling capacity max. 16 mm

Drill bit length max. 160 mm

Drilling depth max. 90 mm

Weight 1,6kg

E WARNING! Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and
instructions for future reference.

Itis also essential that you read and follow the user manual
for the hammer drill you use.

A HAMMER SAFETY WARNINGS

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of
control can cause personal injury.

Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory may
contact hidden wiring. Cutting accessory contacting a “live”
wire may make exposed metal parts of the power tool “live” and
could give the operator an electric shock.

Additional Safety and Working Instructions

Do not use the dust extractor for drilling work in wood, steel or
plastic.

Do not use machines on any material containing asbestos.

The following materials should not be picked up by the

vacuum cleaner

« hazardous dust

- flammable, explosive dust (e.g. magnesium or aluminium dust,
etc)

Despite using the dust extractor, a small amount of dust may still

escape.

The dust produced when using this tool may be harmful to health.
Do not inhale the dust. Use a dust absorption system and wear a
suitable dust protection mask. Remove deposited dust thoroughly,
e.g. with a vacuum cleaner.

Only use the appliance if it is in perfect condition. Never use the
dust extractor without a filter, or if the filter is damaged.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The dust extractor is designed for the extraction of dust in drilling
applications with hammer drills in stone and concrete.

The dust extractor may only be used as an accessory for the following
machines: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

MAINTENANCE

The ventilation slots of the machine must be kept clear at all times.

Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts. Should
components need to be replaced which have not been described,

please contact one of our Milwaukee service agents (see our list of
guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please
state the Article No. as well as the machine type printed on the
label and order the drawing at your local service agents or directly
at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Win-
nenden, Germany.

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that the product described
under “Technical Data” fulfills all the relevant provisions of the
directives

2011/65/EU (RoHS)

2006/42/EC

2000/14/EC

2014/30/EU

and the following harmonized standards have been used.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Authorized to compile the technical file

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SYMBOLS

Please read the instructions carefully before starting the
machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any work on the
appliance.

Always wear goggles when using the machine.

Wear a suitable dust protection mask.

Do not dispose electric tools, batteries/rechargeable
batteries together with household waste material. Electric
tools and batteries that have reached the end of their

life must be collected separately and returned to an
environmentally compatible recycling facility. Check with
your local authority or retailer for recycling advice and
collection point.

c € European Conformity Mark

@ UkrSEPRO Conformity Mark

TR 066

E H [ EurAsian Conformity Mark

@O
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TECHNISCHE DATEN M18-28 CPDEX NurMﬁIwaukee Zubeh6runq Milwaukeg Ersatzteile verwe_nden,
Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer
Milwaukee Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire
Produktionsnummer 4468 1103... Garantie/Kundendienstadressen beachten).

452467 03... Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter

. 000001-999999 Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf
Hub max. 105 mm dem Leistungsschild bei lhrer Kundendienststelle oder direkt bei
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnen-
den, Germany angefordert werden.

Bohrerldnge max. 160 mm - =
CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Bohrtiefe max. 90 mm - — .

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass das unter
Gewicht 1,6 kg Technische Daten” beschriebene Produkt mit allen relevanten
Vorschriften der Richtlinien

2011/65/EU (RoHS), 2006/42/EG, 2000/14/EG, 2014/30/EU

E WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und und den folgenden harmonisierten normativen Dokumenten
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheits-  {ibereinstimmt
hinweise und Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag, Brand EN 60745-1:2009 + A11:2010
und/oder schwere Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle  EN 60745-2-6:2010
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunftauf.  EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
Beachten Sie unbedingt auch die Bedienungsanleitung des EN 55014-2:2015
verwendeten Bohrhammers. EN 50581:2012

ESEEEIEEMER— C €

Tragen Sie Gehorschutz. Die Einwirkung von Larm kann

Gehdrverlust bewirken.

Benutzen Sie mit dem Gerdt gelieferte Zusatzhandgriffe. {’%W LZ
Der Verlust der Kontrolle kann zu Verletzungen fiihren. M /
Halten Sie das Gerdt an den isolierten Griffflaichen, wenn 4

Staubabsaugung

Bohr-g max. 16 mm

Winnenden, 2017-11-30

Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen das Einsatzwerkzeug Alexander Krug / Managing Director

verborgene Stromleitungen treffen kann. Der Kontakt Bevollméchtigt die technischen Unterlagen zusammenzustellen.
mit einer spannungsfiihrenden Leitung kann auch metallene Techtronic Industries GmbH

Gerateteile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Schlag fiihren. ' '

Weitere Sicherheits- und Arbeitshinweise

Verwenden Sie die Staubabsaugung nicht fiir Bohreinsatze in Holz,

Stahl oder Kunststoff.

Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden.

Folgende Materialien diirfen nicht gesaugt werden:

« gesundheitsgefahrliche Staube

- brennbare, explosive Staube (z.B. Magnesium-, Aluminiumstaub
usw.)

Trotz Verwendung der Staubabsaugung kann beim Bohren eine

geringe Menge Staub austreten.

Beim Arbeiten entstehender Staub ist oft gesundheitsschadlich

und sollte nicht in den Kdrper gelangen. Staubahsaugung

verwenden und zusétzlich geeignete Staubschutzmaske tragen.

Abgelagerten Staub griindlich entfernen, z.B. Aufsaugen.

Gerdt nur in unbeschadigtem Zustand in Betrieb nehmen. Nie ohne
und Akkus sind getrennt zu sammeln und zur umwelt-

Filter oder mit beschadigtem Filter saugen.
- gerechten Entsorgung bei einem Verwertungsbetrieb
BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG abzugeben. Erkundigen Sie sich bei den drtlichen Behor-

Die Staubabsaugung ist einsetzbar zur Absaugung von Staub bei g;?lomd:l;tb:l;gnrem Fachhandler nach Recyclinghofen und
Bohreinsatzen mit Bohrmaschinen / Bohrhammern in Gestein und c € ’

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetrieb-
nahme sorgfltig durch.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten am Gerat den Wechselakku
herausnehmen.

Beim Arbeiten mit der Maschine stets Schutzbrille tragen.

Geeignete Staubschutzmaske tragen.

Elektrogerdte, Batterien/Akkus diirfen nicht zusammen
mit dem Hausmiill entsorgt werden. Elektrische Geréte

@O

Beton. CE-Konformitatszeichen

Die Staubabsaugung darf nur als Zubehdr fiir folgende Gerate
verwendet werden: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX 4? UkrSEPRO Konformitétszeichen

WARTUNG )

Stets die Liiftungsschlitze der Maschine sauber halten.



CARACTERISTIQUES TECHNIQUES M18-28 CPDEX

Fonction aspirateur

Numéro de série 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

Course max. 105 mm

o max. de percage 16 mm

Longueur pointe max. 160 mm

profondeur de forage max. 90 mm

Poids 1,6 kg

ﬂ AVERTISSEMENT! Lisez toutes les consignes de sécurité
et lesinstructions. Le non-respect des avertissements et
instructions indiqués ci aprés peut entrainer un choc électrique, un
incendie et/ou de graves blessures sur les personnes. Bien garder
tous les avertissements et instructions.

Il estindispensable de respecter aussiles instructions
d‘emploi du marteau perforateur utilisé.

A CONSIGNES DE SECURITE POUR MARTEAU ROTATIF

Portez une protection acoustique. L'exposition au bruit
pourrait provoquer une diminution de l'ouie.

Utilisez les poignées supplémentaires livrées en méme
temps que I'appareil. La perte de contrdle peut mener a des
blessures.

Maintenez I'appareil par les surfaces de poignée isolées
lorsque vous exécutez des travaux pendant lesquels l'outil
de coupe peut toucher des lignes électriques dissimulées.
Le contact de 'outil de coupe avec un cable qui conduit la tension
peut mettre les pieces métalliques de I'appareil sous tension et
mener a une décharge électrique.

Avis complémentaires de sécurité et de travail

Ne pas employer la fonction aspirateur pour travaux de percage sur
bois, acier ou matériau synthétique.

Ne manipulez pas de produits contenant de I'amiante.

Il est interdit d‘aspirer les matiéres suivantes :

« poussiéres insalubres

« poussiéres inflammables, explosives (p. ex. poussiére de magné-
sium, d‘aluminium etc.)

Malgré I'utilisation de la fonction aspirateur, durant le percage il

est possible qu‘une petite quantité de poussiére soit reldchée.

Les poussiéres dégagées lors du travail sont souvent nocives et

ne devraient pas pénétrer dans le corps. Utiliser un dispositif
d’aspiration de poussiéres et porter en plus un masque de protec-
tion approprié. Eliminer soigneusement les dépdts de poussiéres, p.
ex. en les aspirant au moyen d‘un systéme d‘aspiration de copeaux.
Utiliser le dispositif seulement s'il est en parfait état. N'aspirez
jamais sans le filtre ou avec un filtre endommaggé.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

On pourra employer la fonction aspirateur pour aspirer la poussiére
produite pendant les travaux de parcage a I'aide de perceuses /
marteaux perforateurs employés sur roche et sur béton.

La fonction aspirateur ne doit étre utilisée que sur les dispositifs
suivants : Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

Tenir toujours propres les orifices de ventilation de la machine.

Utiliser uniquement les accessoires Milwaukee et les piéces
détachées Milwaukee. Faire remplacer les composants dont le
remplacement n‘a pas été décrit, par un des centres de service
apres-vente Milwaukee (observer la brochure avec les adresses de
garantie et de service aprés-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre fournie.
S'adresser, en indiquant bien le numéro porté sur la plaque signa-
létique, a votre station de service aprés-vente (voir liste jointe) ou
directement a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons, sous notre responsabilité exclusive, que le produit
décritici dans les « Caractéristiques techniques » satisfait a toutes
les dispositions pertinentes des directives

2011/65/UE (RoHS), 2006/42/CE, 2000/14/CE, 2014/30/UE

et que les normes harmonisées suivantes ont été appliquées.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Autorisé a compiler la documentation technique.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Veuillez lire avec soin le mode d‘emploi avant la mise en
service

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Avant tous travaux sur I'appareil retirer accu
interchangeable.

Toujours porter des lunettes protectrices en travaillant
avecla machine.

Porter un masque de protection approprié contre les
poussieres.

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries
rechargables ne sont pas a éliminer dans les déchets
ménagers. Les dispositifs électriques et les batteries
sont a collecter séparément et a remettre a un centre de
recyclage en vue de leur élimination dans le respect de
I'environnement. S'adresser aux autorités locales ou au
détaillant spécialisé en vue de connaitre I'emplacement
des centres de recyclage et des points de collecte.

@O

Marque CE

C€
&

TR 066

E H [ Marque de qualité EurAsian

Marque de qualité UkrSEPRO
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DATI TECNICI M1s-2scpoex | MANUTENZIONE

Funzione aspiratore Tener sempre ben pulite le fessure di ventilazione dell'apparecchio.

Numero di serie 44681103... Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio Milwaukee.
452467 03... Gruppi costruttivi la cui sostituzione non & stata descritta, devono
- 000001999999 | essere fatti cambiare da un punto di servizio di assistenza tecnica

Corsa max. 105 mm al cliente Milwaukee (vedi depliant garanzia/indirizzi assistenza

tecnica ai clienti).

In caso di mancanza del disegno esploso, pu essere
Lunghezza punta max. 160 mm richiesto al sequente indirizzo; Techtronic Industries GmbH,
profondita di foratura max. %0mm Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

Peso 1,6kg DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Assumendone la piena responsabilita, dichiariamo che il prodotto

m AVVERTENZA! E necessario leggere tutte le indicazioni  descritto nei “Datitecnici” e conforme alle pertinenti disposizioni

di sicurezza e le istruzioni. In caso di mancato rispetto delle delle direttive
avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il 2011/65/UE (RoHS), 2006/42/CE, 2000/14/CE, 2014/30/UE

pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi. Conser- € che sonostate applicate le seguenti norme armonizzate 0
vare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative EN 60745-1:2009 + A11:2010

o max. Foratura 16mm

per ogni esigenza futura. EN 60745-2-6:2010
Eindispensabile rispettare anche le istruzioni per 'uso del  EN 55014'1f20°6 +A1:2009 +A2:2011
martello perforatore utilizzato. En ggg;‘%%&gﬁ

A\ NORME DI SICUREZZA PER MARTELLO PERFORATORE c €
Winnenden, 2017-11-30

Indossare protezioni acustiche adeguate. L'esposizione al
rumore potrebbe comportare una riduzione dell'udito.

Utilizzare I'utensile con la sua impugnatura supplemen- )
tare. La perdita di controllo potrebbe causare danneggiamenti },(' LZ
all'utilizzatore. v /

Impugnare I'apparecchio sulle superfici di tenuta isolate

mentre si eseguono lavori durante i quali l'utensile da Alexander Krug / Managing Director ) )
taglio potrebbe entrare in contatto con cavi di corrente. Autorizzato alla preparazione della documentazione tecnica
L'eventuale contatto dell'utensile da taglio con un cavo sotto Techtronic Industries GmbH

tensione potrebbe mettere sotto tensione le parti metalliche Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

dell'apparecchio e provocare una folgorazione.
Ulteriori avvisi di sicurezza e di lavoro

Non usare la funzione aspiratore per lavori di foratura su legno,
acciaio o materiale sintetico.

Non lavorare materiale contenente amianto.

Non & permessa I'aspirazione dei sequenti materiali

« materiali salute-pericoloso

« sul sicuro smaltimento del materiale aspirato

Nonostante I'uso della funzione aspiratore, durante la perforazione
& possibile che fuoriesca una piccola quantita di polvere.

La polvere provocata durante la lavorazione con questo utensile
puo essere dannosa alla salute e per questo motivo non devono
entrare in contatto con il corpo. Usare un sistema d‘aspirazione
polvere e indossare una maschera di protezione dalla polvere.
Rimuovere i depositi di polvere, per esempio con un aspiratore.

Utilizzare il dispositivo solo se & in perfette condizioni. Non aspirare on devon Te ; .
dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti

mai senza filtro o con filtro danneggiato. ) € _
separatamente e devono essere conferiti ad un centro di
UTILIZZO CONFORME riciclaggio per lo smaltimento rispettoso dell‘ambiente.
. . . . Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato
La funzione aspiratore puo essere usata per aspirare la polvere dove si trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.
prodotta durante lavori di foratura con trapani / martelli perforatori )
su roccia e su calcestruzzo. c € Marchio CE

La funzione aspiratore deve essere utilizzata soltanto sui sequenti 4?
dispositivi: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di
mettere in funzione I'elettroutensile.

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Prima diiniziare togliere la batteria dalla apparecchio.

Durante I'uso dell’apparecchio utilizzare sempre gli
occhiali di protezione.

Portare un‘adeguata mascherina protettiva.

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili
non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. |

@O P>ID

Marchio di conformita UkrSEPRO

TR 066

E H [ Marchio di conformita EurAsian
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DATOS TECNICOS M18-28 CPDEX

Aspiracion de polvo

Ntmero de produccion 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

Carrera méx. 105 mm

Max. didmetro de taladrado 16 mm

Longitud de la broca max. 160 mm

profundidad de la perforacion méax. 90 mm

Peso 1,6 kg

E ADVERTENCIA! Rogamos leer las indicaciones de seguri-
dady las instrucciones. En caso de no atenerse a las advertencias
de peligro e instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una
descarga eléctrica, un incendio y/o lesién grave. Guardar todas
las advertencias de peligro e instrucciones para futuras
consultas.

Es absolutamente necesario que también observe el
manual de instrucciones del martillo perforador utilizado.

A INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA MARTILLO
PERFORADOR

jUtilice proteccion auditiva! La exposicion a niveles de ruido
excesivos puede causar la pérdida de audicion.

jUtilice las empuiaduras auxiliares suministradas con la
herramienta! La pérdida de control de la herramienta puede
causar accidentes

Sujete el aparato de las superficies aisladas de agarre al
efectuar trabajos en los cuales la perforadora de percusion
pueda entrar en contacto con conductores de corriente
ocultos. El contacto de la perforadora de percusion con un
conducto con energia aplicada también podréa poner bajo tension
partes metalicas del aparato y causar un choque eléctrico.

Instrucciones adicionales de seguridad y laborales

No utilice la aspiracién de polvo para trabajos de taladrado en
madera, acero o materia pldstica.

No esté permitido trabajar con material que contenga amianto.

No se pueden aspirar los siguientes materiales:

« polvos nocivos para la salud

« polvos combustibles y explosivos (p. ej. polvo de magnesio o
aluminio, etc.)

A pesar de utilizar la aspiracion de polvo, durante el taladrado

puede salir una pequefia cantidad de polvo.

El polvo que se produce cuando se usa esta herramienta puede ser

perjudicial para la salud. Use un sistema de absorcion de polvo y

utilice una méscara adecuada de proteccién contra el polvo. Limpie

el polvo depositado, por ejemplo con un aspirador.

Utilice el aparato sélo si éste se encuentra en perfecto estado. No

aspire nunca sin filtro o con un filtro dafiado.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La aspiracion de polvo se puede utilizar para aspirar polvo durante
los trabajos de taladrado con méquinas de taladrar / martillos
perforadores en roca y hormigén.

La aspiracion de polvo puede ser utilizada solamente como accesorio
para los siguientes aparatos: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

12

MANTENIMIENTO

Las ranuras de ventilacién de la maquina deben estar despejadas en
todo momento.

Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En caso de
necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte con
cualquiera de nuestras estaciones de servicio Milwaukee (consultar
lista de servicio técnicos)

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la herramienta.
Por favor indique el nimero de impreso que hay en la etiqueta

y pida el despiece a la siguiente direccion: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Declaramos bajo nuestra nica responsabilidad que el producto
descrito bajo , Datos técnicos” cumple todas las disposiciones
pertinentes de las directivas

2011/65/UE (RoHS), 2006/42/CE, 2000/14/CE, 2014/30/UE

y que se han implementado y estdndares

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Autorizado para la redaccién de los documentos técnicos.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SIMBOLOS

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar la
herramienta

{ATENCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo el
aparato.

Para trabajar con la maquina, utilizar siempre gafas de
proteccion.

Utilice por ello una mascara protectora contra polvo.

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no se
deben eliminar junto con la basura doméstica. Los aparatos
eléctricos y los acumuladores se deben recoger por separado
y se deben entregar a una empresa de reciclaje para una
eliminacion respetuosa con el medio ambiente. Informese
en las autoridades locales o en su tienda especializada sobre
los centros de reciclaje y puntos de recogida.

Marca CE

A@OPPID

Certificado UkrSEPRO de conformidad

TR 066

E H [ Certificado EAC de conformidad



CARACTERISTICAS TECNICAS

M18-28 CPDEX

Aspiracao de po

Ntmero de producao 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

CUrso no max. 105 mm

Max. o de furo 16 mm

Comprimento do perfurador no méx. 160 mm

profundidade de perfuracao no max. 90 mm

Peso 1,6 kg

E ATENCAO! Leia todas as instrugdes de seguranca e
todas as instrucdes. 0 desrespeito das adverténcias e instrudes
apresentadas abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou
graves lesdes. Guarde bem todas as adverténcias e instrugoes
para futura referéncia.

Também observe sempre o manual de instru¢des do mar-
telo perfurador usado.

A INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA MARTELO

Sempre use a proteccao dos ouvidos. Os ruidos podem causar
surdez.

Sempre use os punhos adicionais fornecidos com o apa-
relho. A perda de controlo pode causar feridas.

Segure o aparelho nas superficies de punho isoladas se
estiver a executar trabalhos, nos quais a ferramenta de
corte pode tocar em linhas eléctricas escondidas. 0 contacto
da ferramenta de corte com uma linha sob tensdo também pode
colocar pegas metalicas do aparelho sob tensdo e levar a um
choque eléctrico.

Instrugdes de seguranca e trabalho suplementares

Nao use a aspiragao de pd para a utilizacdo da furadeira em
madeira, aco ou plastico.

N&o é permitido o trabalho em materiais que contenham amianto.

0s seguintes materiais nao deverao ser aspirados:

« pds perigosos para a satide

« pds combustiveis, explosivos (por exemplo, pds de magnésio, de
aluminio, etc.).

Apesar da utilizacdo da aspiracao de po, uma pequena quantidade

de pd pode sair ao perfurar.

A poeira gerada ao trabalhar com esta ferramenta pode ser peri-

gosa para a satide e por isso ndo deve atingir o corpo. Utilize um

sistema de absorcao de poeiras e use uma méscara de proteccao.

Retire completamente a poeira depositada, por exemplo com um

aspirador.

S6 use o aparelho em condigdo perfeita. Nunca aspire sem filtro ou
com filtro danificado.

UTILIZAGAO AUTORIZADA
A aspiragdo de p6 pode ser usada para aspirar pé na utilizagao de
furadeiras / martelos perfuradores em pedras e betdo.

A aspiragdo de p6 s deve ser usada como acessério para os seguintes
aparelhos: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

MANUTENCAO

Manter desobstruidos os rasgos de ventilagao na carcaca da maquina.

Utilizar apenas acessorios Milwaukee e pecas sobresselentes
Milwaukee. Os componentes cuja substituicdo ndo esteja descrita
devem ser substituidos num servico de assisténcia técnica Milwau-
kee (consultar a brochura relativa a garantia/moradas dos servicos
de assisténcia técnica).

A pedido e mediante indicacao da referéncia que consta da chapa
de caracteristicas da maquina, pode requerer-se um desenho
explosivo da ferramenta eléctrica a: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Declaramos, sob a nossa inteira responsabilidade, que o produto
descrito em «Dados Técnicos» cumpre todas as disposicdes
relevantes das diretivas

2011/65/UE (RoHS), 2006/42/CE, 2000/14/CE, 2014/30/UE

tendo sido sequidas as seguintes normas harmonizadas 0

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Autorizado a reunir a documentagdo técnica.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Leia atentamente 0 manual de instrugdes antes de colocar
amaquina em funcionamento.

ATENGAO! PERIGO!

Antes de efectuar qualquer intervengao o aparelho retirar
0 bloco acumulador.

Usar sempre 6culos de protecgdo ao trabalhar coma
maquina.

Use uma mascara de protec¢do contra pd apropriada.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo devem ser
jogados no lixo doméstico. Os aparelhos eléctricos e as baterias
devem ser colectados separadamente e entregues a uma
empresa de reciclagem para a eliminagdo correcta. Solicite
informagdes sobre empresas de reciclagem e postos de colecta
delixo das autoridades locais ou do seu vendedor autorizado.

Marca CE

@O PID

Marca de conformidade UkrSEPRO .

TR 066

E H [ Marca de conformidade EurAsian.
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Ned

TECHNISCHE GEGEVENS M18-28 CPDEX

Stofafzuiging

Productienummer 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

Slag max. 105 mm

Boor-g max 16mm

Boorlengte max. 160 mm

boordiepte max. 90 mm

Gewicht 1,6 kg

E WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen door. Als de waarschuwingen en voorschriften
niet worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of
ernstig letsel tot gevolg hebben. Bewaar alle waarschuwingen
en voorschriften voor toekomstig gebruik.

Neem absoluut de handleiding van de gebruikte boorha-
merinacht.

A VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BOORHAMER

Draag oorbeschermers. Lawaai kan gehoorverlies veroorzaken.

Gebruik de bij de machine geleverde zijhandgreep. Verlies
aan controle kan tot persoonlijk letsel leiden.

Houd het apparaat alléén aan de geisoleerde grijpvlakken
vast, wanneer u werkzaamheden uitvoert waarbij het snij-
gereedschap verborgen stroomleidingen zou kunnen raken.
Het contact van het snijgereedschap met een spanningvoerende
leiding kan de metalen apparaatdelen onder spanning zetten en zo
tot een elektrische schok leiden.

Verdere veiligheids- en werkinstructies

Gebruik de stofafzuiging niet bij het boren in hout, staal of
kunststof.

Asbesthoudend materiaal mag niet worden bewerkt.

De volgende materialen mogen niet worden opgezogen:

« voor de gezondheid gevaar

« brandbare, explosieve soorten stof (b.v. magnesium-, alumini-
umstof enz.).

Ondanks het gebruik van de stofafzuiging kan tijdens het boren

een geringe hoeveelheid stof vrijkomen.

Stof die vrijkomt tijdens het werken vormt vaak een gevaar voor

de gezondheid en mag niet met het lichaam in aanraking komen.

Machines met stofafzuiging gebruiken en tevens geschikte

stofmaskers dragen. Vrijgekomen stof grondig verwijderen resp.

opzuigen.

Gebruik het apparaat alleen als het in onbeschadigde staat

verkeert. Gebruik de stofafzuiging nooit zonder filter of als de filter

beschadigd is.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De stofafzuiging kan worden toegepast voor het afzuigen van stof bij
het boren met boormachines / boorhamers in steen en beton.

De stofafzuiging mag alleen als toebehoren voor de volgende appa-
raten worden gebruikt. Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

ONDERHOUD

Altijd de luchtspleten van de machine schoonhouden.

Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehoren en onderdelen. Indien

componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven,
neem dan contact op met een officieel Milwaukee servicecentrum
(zie onze lijst met servicecentra).

Onder vermelding van het nummer op het machineplaatje is
desgewenst een doorsnedetekening van de machine verkrijgbaar
bij: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Win-
nenden, Germany.

EC- VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

We verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat het pro-
duct in de “Technische data” voldoet aan alle relevante bepalingen
van de richtlijnen

2011/65/EU (RoHS), 2006/42/EG, 2000/14/EG, 2014/30/EU

en de volgende geharmoniseerde normen zijn gebruikt.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Gemachtigd voor samenstelling van de technische documenten

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SYMBOLEN

Graag instructies zorgvuldig doorlezen védrdat u de
machine in gebruik neemt.

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku
verwijderen.

Bij het werken met de machine altijd een veiligheidsbril
dragen.

Draag derhalve een geschikt stofbescermingsmasker.

Elektrische apparaten, batterijen en accu’s mogen niet via
het huisafval worden afgevoerd. Elektrische apparaten
en accu’s moeten gescheiden worden verzameld en voor
een milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij een
recyclingbedrijf. Informeer bij uw gemeente of bij uw
vakhandelaar naar recyclingbedrijven en inzamelpunten.

@O

CE-keurmerk

«

TR 066

UkrSEPRO -symbool van overeenstemming.

E H [ EurAsian-symbool van overeenstemming.
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TEKNISKE DATA M18-28 CPDEX

Stgvudsugning

Produktionsnummer 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

Slag maks. 105 mm

Bor-g max. 16mm

Borlengde maks. 160 mm

Boring dybde maks. 90 mm

Vagt 1,6 kg

E ADVARSEL! Lzes alle sikkerhedsanvisninger og gvrige
vejledninger. | tilfelde af manglende overholdelse af advarsel-
shenvisningerne og instrukserne er der risiko for elektrisk stod,
brand og/eller alvorlige kvaestelser. Opbevar alle advarselshen-
visninger og instrukser til senere brug.

Vaer ogsa ubetinget opmaerksom pa brugervejledningen
for den brugte borehammer.

A SIKKERHEDSFORSKRIFTER FOR BOREHAMMER

Baer hgrevaern. Stojen kan fore til nedsat horelse.

Brug de ekstra handtag, som falger med apparatet. Hvis
kontrollen mistes, kan det medfare personskade.

Hold maskinen fast i de isolerede gribeflader, nar du
udfarer arbejde, hvor der errisiko for, at skaereveerktgjet
kan ramme skjulte stramledninger. Kommer skaerevaerktjet
i kontakt med en stromforende ledning, kan maskinens metaldele
komme under spending og give elektrisk stad.

Yderligere sikkerheds- og arbejdsinformationer

Anvend ikke stevudsugningen ved boreopgaver i tree, stal eller
plast.

Asbestholdigt materiale ma ikke bearbejdes.

Falgende materialer ma ikke suges op:

- alslags sundhedsfarligt stov

« braendbare, eksplosive stovtyper (f. eks. magnesium-, alumini-
umstev osv).

Nér der bores, kan der treenge en minimal mangde stov ud, selv

om der bruges stgvudsugning.

Stav, som opstar i forbindelse med fraesearbejdet, er ofte sundhe-

dsskadeligt og ma ikke traenge ind i kroppen. Brug en stovsuger

o0g bar egnet stavbeskyttelsesmaske. Fjern grundigt aflejret stov

(f.eks. ved opsugning).

Verktgjet ma kun bruges, hvis det er i ubeskadiget tilstand. Der m&
aldrig suges uden filter eller med et beskadiget filter.

TILTANKT FORMAL

Stovudsugningen kan anvendes til udsugning af stav ved boreopga-
ver med boremaskiner / borehamre i sten og beton.

Stovudsugningen mé kun bruges som tilbeher til folgende veerktej:
Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

VEDLIGEHOLDELSE

Hold altid maskinens ventilationsabninger rene.

Brug kun Milwaukee-tilbehar og Milwaukee-reservedele.
Komponenter, hvor udskiftningsproceduren ikke er beskrevet, skal
skiftes ud hos et Milwaukee-servicested (se brochure garanti/
kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pa maskinens effektskilt,
kan de rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse til:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnen-
den, Germany.

CE-KONFORMITETSERKLARING

Vi erklaerer som eneansvarlige, at produktet, som beskrives
under ,Tekniske data“, opfylder alle de relevante bestemmelser i
direktiverne

2011/65/EU (RoHS), 2006/42/EF, 2000/14/EF, 2014/30/EU

og falgende harmoniserede standarder er blevet anvendt.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
/ ZM‘ ‘{/

Alexander Krug / Managing Director
Autoriseret til at udarbejde de tekniske dokumenter.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SYMBOLER

Las brugsanvisningen ngje for ibrugtagning.

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Ved arbejde inden i maskinen, bgr batteriet tages ud.

Nér der arbejdes med maskinen, skal man have beskyt-
telsesbriller pa.

OO ">

Benyt egnet dndedraetsvaern.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier ma ikke
bortskaffes sammen med det almindelige husholdnings-
affald. Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal
indsamles serskilt og afleveres hos en genbrugsvirksom-
hed til en miljsmaessig forsvarlig bortskaffelse. Sparg de
lokale myndigheder eller din forhandler om genbrugssta-
tioner og indsamlingssteder til sadant affald.

)¢

CE-merke

C€
«

TR 066

[ H [ EurAsian overensstemmelsesmarke.

UKrSEPRO overensstemmelsesmaerke.
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TEKNISKE DATA M18-28 CPDEX

Stovsuging

Produksjonsnummer 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

Loft maks. 105 mm

Bor-g maks 16 mm

Lengde bor maks. 160 mm

boredybde maks. 90 mm

Vekt 1,6 kg

E ADVARSEL! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksan-
visninger. Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende
anvisninger kan medfare elektriske stot, brann og/eller alvorlige
skader. Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.
Vaer ogsa oppmerksom pa bruksanvisningen til den
borhammeren som brukes.

A SIKKERHETSINSTRUKSJONER FOR BORHAMMER

Bruk harselsvern. Stoy kan fore til tap av horselen.

Bruk de med apparatet medleverte tileggshandtak. Tap av
kontrollen kan fore til skader.

Hold apparatet i de isolerte holdeflatene, nar det arbeides
pa steder hvor elektroverktoyet kan treffe skjulte strom-
ledninger. Kontakt med en ledning som er under spenning, kan
0gsd sette metalldeler til apparatet under spenning og fore til et
elektrisk slag.

Ytterlige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner

Ikke bruk stavsuging for boring i tre, stal eller plastikk.
Materialer som inneholder ashest ma ikke bearbeides.

Falgende materialer mé ikke suges opp:

« helsefarlige stovtyper

« Brennbart, eksplosivt stov (f.eks. magnesium-, aluminiumstev
0sv.)

0gsé ved bruk av stevsuging kan det ved boring tre ut sma mender

avstov.

Stev som oppstar under arbeidet er ofte helsefarlig og bar ikke
komme inni kroppen. Bruk stevavsug og i tillegg egnete stov-
beskyttelsesmaske. Fjern oppsamlet stav grundig, f.eks. oppsuging.

Apparatet skal bare brukes hvis det er i uskadet tilstand. Ikke bruk
maskinen hvis filter er skadet.

FORMALSMESSIG BRUK

Stovsugingen kan brukes ved oppsuging av stgv ved boring av med
bormaskiner/ bruk av borhammer i stein og betong.

Stavsuging skal bare brukes som tilbehr for falgende apparat:
Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

Hold alltid luftedpningene pa maskinen rene.

Bruk kun Milwaukee tilbehgr og Milwaukee reservedeler. Kompo-
nenter der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos Milwau-
kee kundeservice (se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet hos
din kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Oppgi maskin-
type og det nummeret pa typeskiltet.

CE-SAMSVARSERKLARING

Vi erklaerer i alene ansvar at produktet beskrevet i ,Teknisk data”
overensstemmer med alle relevante forskrifter til Eu direktiv
2011/65/EU (RoHS)

2006/42/EC

2000/14/EC

2014/30/EU

og de falgende harmoniserte normative dokumentene. fyrstikker
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
v

Alexander Krug / Managing Director
Autorisert til & utarbeide den tekniske dokumentasjonen

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SYMBOLER

Les ngye gjennom bruksanvisningen for maskinen tas i
bruk.

0BS! ADVARSEL! FARE!

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen

%)

Bruk alltid vernebrille nér du arbeider med maskinen.

Bruk derfor vernemaske som er egnet for stov.

)¢

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier skal
ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Elek-
triske og elektroniske apparater og oppladbare batterier
skal samles separat og leveres til miljovennlig deponering
hos en avfallsbedrift. Informer deg hos myndighetene

pa stedet eller hos din fagforhandler hvor det finnes
recycling bedrifter og oppsamlingssteder.

c € CE-tegn
@ UkrSEPRO Konformitetstegn.

TR 066

E H [ EurAsian Konformitetstegn.
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TEKNISKA DATA M18-28 CPDEX

Dammsugning

Produktionsnummer 446811 03...
452467 03...
...000001-999999

Slag max. 105 mm

Max. borrdiam. 16 mm

Borrlangd max. 160 mm

borrdjup max. 90 mm

Vikt 1,6kg

mVARNING! Lds alla sakerhetsanvisningar och andra
tillhérande anvisningar. Fel som uppstar till foljd av att
anvisningarna nedan inte foljts kan orsaka elstdt, brand och/eller
allvarliga kroppsskador. Forvara alla varningar och anvisnin-
gar for framtida bruk.

Observera ovillkorligen ocksa bruksanvisningen till den
borrhammare som anvands.

A SAKERHETSANVISNINGAR FOR BORRHAMMARE

Bar horselskydd. Buller kan leda till att du forlorar horseln.

Anvénd de extrahandtag som levereras tillsammans med
maskinen. Forlust av kontrollen kan leda till personskador.

Hall fast apparaten med hjalp av de isolerade greppytorna
nar du utfor arbeten dar arbetsverktyget skulle kunna
traffa pa dolda elledningar. Om man kommer i kontakt med
en spanningsforande ledning, sa kan dven de delar pa verktyget
som dr av metall bli spanningsforande och leda till att man far en
elektrisk stot.

Ovriga sikerhets- och anvandningsinstruktioner

Anvand inte dammsugningen ndr du borrar i trg, stal eller plast.

Material med ashest far inte bearbetas.

Foljande material far inte sugas upp:

« hélsofarligt damm

« brénnbart, explosivt, damm (t.ex. magnesium- eller alumini-
umdamm osv.)

Trots att dammsugningen anvénds kan en mindre méngd damm

tranga ut ndr man borrar.

Dammet som uppkommer vid arbeten med denna maskin kan vara
skadligt for hdlsan om de nar kroppen. Anvand ett utsugningssys-
tem och bar skyddsmask. Avlgsna kvarblivande damm med t.ex.
en dammsugare.

Apparaten far endast anvéndas om den &r i oskadat skick. Sug
aldrig utan filter eller med ett skadat filter.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Dammsugningen kan du anvanda for att suga bort damm nér du
borrari sten och betong med borrmaskinen/borrhammaren.

Dammsugningen far endast anvéndas som tillbehor till foljande
apparater: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

Se till att motorhdljets luftslitsar &r rena.

Anvand endast Milwaukee-tillbehor och Milwaukee-reservdelar.
Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall bytas ut hos Mil-
waukee-kundtjénst (se broschyren garanti-/kundtjénstadresser).

Vid behov av sprangskiss, kan en sédan, genom att uppge
maskinens art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran: Tech-
tronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

CE-FORSAKRAN

Vitar pa vart ansvar att produkten som har beskrivits under
Tekniska data uppfyller alla relevanta villkor i direktiven
2011/65/EU (RoHS)

2006/42/EG

2000/14/EG

2014/30/EU

samt att foljande harmoniserade standarder har anvants.
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Befullméktigad att sammanstalla teknisk dokumentation.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SYMBOLER

Las instruktionen noga innan du startar maskinen.

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Drag ur batteripaket innan arbete utfres pa maskinen.
Anvénd alltid skyddsglasogon.

Baér darfor lamplig skyddsmask.

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara batterier
och farinte slangas tillsammans med de vanliga hushalls-
soporna. Elektriska maskiner och uppladdningsbara batte-
rier ka samlas separat och [dmnas till en avfallsstation

for miljovanlig avfallshantering. Kontakta den lokala
myndigheten respektive kommunen eller fraga aterforsal-
jare var det finns speciella avfallsstationer for elskrot.

@O P

CE-symbol

«

TR 066

E H [ EurAsian dverensstammelsesymbol.

UkrSEPRO dverensstammelsesymbol.
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TEKNISET ARVOT

M18-28 CPDEX

Pdlyn poistoimulaite

Tuotantonumero 446811 03...
452467 03...
...000001-999999

Isku maks. 105 mm

Poran ¢ max. 16mm

Poran pituus maks. 160 mm

poraussyvyys maks. 90 mm

Paino 1,6 kg

E VAROITUS! Lue kaikki, myds annetut turvallisuus-
maaraykset ja kdyttoohjeet. Turvallisuusohjeiden noudatta-
misen laiminlydnti saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen. Sdilyta kaikki turvallisuus- ja
muut ohjeet tulevaisuutta varten.

Noudata ehdottomasti myos kaytossa olevan poravasaran
kayttoohjetta.

A TURVALLISUUS OHJEET PORAVASARASSA

Kayta korvasuojia. Melulle altistuminen voi heikent&a kuuloa.

Kayta koneen mukana toimitettua apukahvaa. Koneen
hallinnan menetys saattaa aiheuttaa henkivahinkoja.

Pitele laitetta vain eristetyista tarttumapinnoista, kun
suoritat sellaisia toita, joissa leikkaustyokalu saattaa
osua piilossa oleviin sahkdjohtoihin. Leikkaustydkalun yhteys
jannitteelliseen johtoon saattaa tehda laitteen metalliset osat
jannitteellisiksi ja aiheuttaa sahkdiskun.

Taydentadvia turvallisuusmaarayksia ja tydskentelyohjeita

Al kayta polyn poistoimulaitetta, kun porataan puuhun, terakseen
tai muoviin.

Ashestipitoisen materiaalin tydstd on kielletty.

Seuraavia materiaaleja ei saa imuroida talld laitteella:

- terveydelle vaaralliset polyt

« syttyvat, rdjahtévat polyt (esim. magneesium-, alumiinipdlyt
jne.)

Poratessa voi tulla ulos pieni maéra polya poistoimulaitteen

kdytostd huolimatta.

Tydstossa syntyva poly saattaa olla terveydelle vahingollista, joten
sen koskettaminen tai hengittaminen tulisi vélttaa. Liitd kone koh-
deimujdrjestelmdén ja kdytd sopivaa polysuojaa kasvoilla. Poista
laskeutunut pdly huolellisesti esimerkiksi polynimurilla.

Kayté laitetta vain, kun se on téysin ehjéssa kunnossa. Al kayta
imuria jos sen suodatinelementti on viallinen.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Pélyn poistoimulaitetta voidaan kéyttaa pdlyn poistamiseen, kun
porakoneita/poravasaroita kaytetdan kiven tai betonin tydstimiseen.

Poistoimulaitetta saa kayttad lisavarusteena vain seuraaville laitteille:
Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

HUOLTO

Pidd moottorin ilmanottoaukot puhtaina.

Kaytd ainoastaan Milwaukee lisdtarvikkeita ja Milwaukee varaosia.
Mikali jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa

ota yhteys johonkin Milwaukee palvelupisteista (kts. listamme
takuuhuoltoliikkeiden/ palvelupisteiden osoitteista)

Tarpeen vaatiessa voit pyytad lahettamaan laitteen kokoonpa-
nopiirustuksen ilmoittamalla arvokilven numeron seuraavasta
osoitteesta: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

Vakuutamme taten olevamme yksin vastuussa siita, ettd kohdassa
“Tekniset tiedot” kuvattu tuote vastaa kaikkia direktiivien merki-
tyksellisid saadoksia

2011/65/EU (RoHS)

2006/42/EY

2000/14/EY

2014/30/EU

ja seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja on kéytetty.

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Valtuutettu kokoamaan tekniset dokumentit.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

o~
©
A

A
o™

Lue kdyttoohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kdynnistdmista.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

0Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavid
toimenpiteita.

-

Kaytd laitteella tydskennellessasi aina suojalaseja.

Koneella tydskennellessa on kdytettava sopivaa suojainta.

X

C€
©

TR 066

E H [ EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki.

Sahkdlaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittdd yhdessa
kotitalousjatteiden kanssa. Sahkolaitteet ja akut tulee
kerétad erikseen ja toimittaa kierrdtysliikkeeseen ympa-
ristdystavallistd havittamistd varten. Pyydd paikallisilta
viranomaisilta tai alan kauppiaaltasi tarkemmat tiedot
kierratyspisteistd ja kerdyspaikoista.

CE-merkki

UkrSEPRO -vaatimustenmukaisuusmerkki.
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TEXNIKA ITOIXEIA M1g-28CPDEx [l ZYNTHPHIH

Avappo@non oKovng Mwatnpeite mavtote TIq oX10p€C §aepiopol TG pnyavig kabapé.
: : Xpnotpomoteite povo ageooudp Milwaukee kat avtahhaktikd
ApiBuoc napaywyfc :‘S‘gz g; gg Milwaukee. E€aptripata, mou n aAhayi Toug Sev meptypagetal,

. 000001-999999 avTikabloTevTal o€ pia Texviki umoothpign tng Milwaukee (BAéme
@UANSI0 eyyunon/ dievBuvaeig TeVIKNE UMOaTAPIENC).

0tav xpeldletal, pmopeite va {ntioete £va oxédlo ouvappodyneng
Makc Aidpetpog Tpumag 16 mm NG GUOKEVRC, divovtag Tov TOmo TG pnyaviAg kat aptBué atnv
mvakida 1ox00¢, anmd 1o kévtpo oéppi¢ N ameuBeiac amd T gippa
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnen-
Tewtprioeic faboug Méy. 90 mm den, Germany.

Bapog 16kg AHAQEH MIZTOTHTAX EK

L An\@vouyie pe amokAEOTIKN pag vBovn, 0TI TO TPOidV o
gg,&?ﬂﬁ?ﬂ”ggﬁéﬂ?:::;E‘;’Z‘:lfa‘;'gTYn"',on.];f]z'; p;plypdq)sml qr% <<Tsxv1Kd Xapagm p}oan» GUPHOPQWVETAL PE
TV mpogldomotnTikwv umodeiSewv pmopei va mpokaréoouv hec ic oyeTIKé dlatdgelc Twv odnyiov
nhektpomAngia, kivouvo mupkayldg i/kat soBapolc TpaupaTiopou.
OQuhagre oAeg Tig mpocrdomonTikéc umodeiferg kat 0dnyieg

Awadpopn Méy. 105 mm

Mnkog apidac Méy. 160 mm

2011/65/EE (RoHS), 2006/42/EK, 2000/14/EK, 2014/30/EE
Kat €xouv epappoaTei Ta akohouBa evappoviopéva mpotuma 0

Y10 K€ peNhoVTIK) Xpion. EN 60745-1:2009 + A11:2010
. i . . , EN 60745-2-6:2010
NaBete omwabiimote umown Tiq 08nyisc xpricewg Tov EN 55014-1:2006 + A1:2009 ++ A2:2011
ogupodpdmavou. EN 55014-2:2015
A\ OAHTIEZ AZOAAEIAZ [NA NEPIZTPOOIKO ZOYPI EN 50581:2012
Oopdre wroaomidec. H emidpaon tov BopuBou pmopeiva c €
TipokaNéoel amwAELd aKong. Winnenden, 2017-11-30

Xpnotpomnolsite pe T GUGKEUI) TIC TPOpNBEVOpEVEC
npooBeteq xeipohaPéc. H ammheia ehéyxou pmopei va odnynoet ; LZ
0€ TPAVPATIONO. / /-'
Na mavete T 6UGKEUI) 0TIC HOVRPEVEC XEIpohaBéc oTav v /
EKTENEITE EPYOiEC KATA TIC OMOIEC T KOMTIKA Epyaleia N
Oa pmopoucav va mécouv emdvw o€ Kpuppéva Kawdia é\lexandgr K“"-,] / Managmg Director b 0K
PEGHATOC. H EMaQH TV KOMTIKGY £pyaNeitaV e ayyo £0UG1080TN|HEVOC vV GUVTASEL TOV TEXVIKO PAKENO.
Tpogodoaiag taong pmopei va ¢o¢€l Ta peTalhkd THRRaTA TG Techtronic Industries GmbH

GUOKEVRAG UM 0TdoN Kat va mpokaéoel nehktpominéia. Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Nepartépw 0dnyiec acpaleiag kat Xprioewg SYMBOAA

Mnv xpnotponoleite Ty Aettoupyia avappdnong akovng dtav

Tpundte o€ {0Ao, aToGAL 1) TAAGTIKO.

Aev emrpémetai va yivetat emeSepyacia uhikol mou mepIExeL apiavo.

Anayopeletal n avappo@non TWV mapaKaTe VAIKWV:

« OKOVEC emKivouveC yla Ty vyeia

« €0QAEKTEC, EKPNKTIKEC OKOVEC (LY. OKOVN payvnaiou 1y

ahoupviou, K.T.\)

MapdAn Ty Aettoupyia avappo@nong okovng umopei Katd Ty

Sldpketa Tpumnpatog va Snptoupyndei okovn.

H npiovpyolpevn katd tnv epyacia okovn givai suxva emprapic

Yla TNV vyEia Kat dev mpEmeL va EPXETAL G€ EMAPH LIE TO CWHA.

Xpnotponotite pa Sidta&n avappdenang Tng okovng Kat popdre

emméov pia KatdAnAn mpoownida mpooTasiag amé Tn oKovN.

AmopakpOvete empeha¢ T paepévn okovn, Y. e avappognon.

Xpnotporoleite Tn ouokeur, povo av pioketat av dev mapovotddel

\apn. Mnv ypnotpomoleite moté v Aeitoupyia avappoenong av y ; A ! )

IBO ¢[ig;\11po'liv)§1‘zill<ari01pauuévo i ar\} Sev UTI(']F:JV)(EI <pi)\1p;o.qm L napadidovtai mpog avakUkAwan e Tpomo Ak mpog T mepiBaMov

oe emyeipnon eneepyaoiag anoppiupdrwy. EvnpepwBeite and g

XPHEH EYMOQNA ME TO EKOMO NPOOPIZMOY TOMIKEC UMINpEOieC 1) amd e1dikeupévoug EUMOpOUC OXETIKA e KEVTpa

avakUkAwonG kat 6uNNoyRG amoppIuHATwy.
H \ertoupyia avappoenong okdvng pmopei va xpnotpormoindei oe c €
TIEPIMTWON MO TPUMATE PMETOV 1) METPa pe Spdmavo 1y KpOUoTIKO.

To a8eoudp avappoenang 6kOVNG EMTPEMETAL va xpnotpomolEital @
6vo pie TIC TapakdTw ouokevéc Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

Napakaw Slapdote oxohaoTikd Tic 0dnyie¢ xpriong mpwv
an6 Ty évapgn Aettovpyiag.

MPOXOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX!

Mpw amd kabe epyacia oTn pnyavi agaipeite my
avTaAAakTIKn pmatapia.

TTIC £pYaOiEC Pe TN Pnyav gopdte mavtote
TIPOGTATEVTIKA yuahid.

Na @opdte kKatdAAnAn pdoka mpoaTaciag amo kovn.
Hhekpikd pnyavipara, pnatapiec/ouoowpeutéc dev emmpémetat

va anoppimtoval padi pe ta otkiakd anoppippata. Hhektpika
pnxavipaTa Kat 6uoowpeuTé GUNEYoVTaI EeXwpIOTA Kat

@O PID

Tijua ovppdpewong CE

UkrSEPRO orjpa matétntac.

TR 066

E H [ EurAsian ofpa motétnrac.
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TEKNIK VERILER M18-28 CPDEX

Emis sistemini

Uretim numarasi 44681103...
452467 03...
...000001-999999

Kaldirici Maks. 105 mm

Maksimum delme 16 mm

Matkap ucu uzunlugu Maks. 160 mm

Delme derinligi Maks. 90 mm

Agirhgi 1,6 kg

E UYARI! Giivenlikle ilgili biitiin agiklamalari. Aciklanan
uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadigi takirde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir. Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride
kullanmak iizere saklayin.

Kullanilan kina-delicinin kullanim talimatini mutlaka
dikkate aliniz.

A KIRICIIGIN GUVENLIK TALIMATLARI

Koruyucu kulaklik kullanin. Giiriilti etkisi isitme kaybini etkiler.

Aletle birlikte teslim edilen ek tutamaklar kullanin. Aletin
kontrolden ¢ikmas kazalara neden olabilir.

Kesme aletinin egrilmis elektrik kablolari isabet eden
caligmalar yapilirken cihazi izole edilmis kollarindan tutun.
Kesme aletinin icinden elektrik akimi gecen kablo ile temas etmesi
durumunda elektrik akimi cihazin metal kisimlarina geger ve
elektrik carpmasina sebebiyet verebilir.

Ek giivenlik ve calisma talimatlan

Toz emis sistemini agag, celik veya plastik delerken kullanmayiniz.
Asbest iceren malzemelerle caligiimamalidir.

Apadydaki malzemelerin emdirilmesi uygun dedildir:

« sadlida zararl tozlar

« yanabilir, patlayabilir tozlar (6rn. magnezyum, aliiminyum tozu
vs.)

Delme islemi esnasinda toz emis sisteminin kullanilmasina ragmen

az miktarda toz ortaya ¢ikabilir.

Tahtalar uzun siire islenirken veya sagliga zararli toz ¢ikaran
malzemeler profesyonel olarak islenirken alet uygun bir toz emme
donanimina baglanmak zorundadir. Profesyonel kullanicilar diger
malzemelere iliskin hiikiimleri yetkili meslek kurulusu ile agikliga
kavusturmak zorundadr.

Cihazi sadece hasarsiz durumda ise calistirniz. Filtresiz veya hasarli
filtre ile kesinlikle toz emis islemi yapmayiniz.

Toz emis sistemi matkaplar / havali matkaplarla tas ve beton delerken
olusan tozlarin emdirilmesi icin kullanilabilir.

Toz emis sistemi yalnizca asagida belirtilen cihazlar icin aksesuar
olarak kullanilabilir: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

BAKIM

Aletin havalandirma araliklarini daima temiz tutun.

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek pargasi kullanin. Nasil
degistirilecedi agiklanmamis olan yapi parcalarini bir Milwauke

miisteri servisinde degistirin (Garanti ve servis adresi brosiiriine
dikkat edin).

Gerektidi takdirde aletin daginik goriiniis semasl, alet tipinin ve tip
etiketi iizerindeki sayinin bildirilmesi koguluyla miigteri servisinden
veya dogrudan Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany adresinden istenebilir.

CE UYGUNLUK BEYANI

“Teknik veriler” bashdi altinda tanimlanan iiriiniin, sayih direktifler-
deki tiim hiikiimleri
2011/65/EU (RoHS)
2006/42/EC
2000/14/EC
2014/30/EU
uyumlastinimig standartlar 0
EN 60745-1:2009 + A11:2010
EN 60745-2-6:2010
EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015
EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Teknik evraklart hazirlamakla gorevlendirilmistir.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SEMBOLLER

Liitfen aleti calistirmadan dnce kullanma kilavuzunu
dikkatli bicimde okuyun.

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Aletin kendinde bir calisma yapmadan énce kartus akiiyii
¢ikarin.

Aletle calisirken daima koruyucu gozliik kullanin.

Uygun bir koruyucu toz maskesi kullanin

Elektrikli cihazlann, pillerin/akiilerin evsel atiklarla
birlikte bertaraf edilmesi yasaktir. Elektrikli cihazlar ve
akiiler ayrilarak biriktirilmeli ve ¢evreye zarar vermeden
bertaraf edilmeleriicin bir atik degerlendirme tesisine
gotiiriilmelidirler. Yerel makamlara veya saticiniza geri
doniisiim tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
daniginiz.

C€
©

TR 066

E H [ EurAsian Uyumluluk isareti

CEisareti

UkrSEPRO Uyumluluk isareti
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TECHNICKA DATA

Odsavani prachu

Vyrobni cislo 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

zdvih max. 105 mm

Vrtaci o max. 16 mm

délka vrtaku max. 160 mm

hloubka vrtani max. 90 mm

Hmotnost 1,6 kg

Ew\novimu Seznamte se se vSemi bezpecnostnimi
pokyny asice i s pokyny. Zanedbéni pfi dodrZovani varovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za nésledek der elektrickym
proudem, pozdr a ebo tézka poranéni. VSechna varovna
upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

Bezpodminecné dodriujte také navod k obsluze
pouzivaného vrtaciho kladiva.

A\ BEZPECNOSTNIi POKYNY PRO BOURACIHO KLADIVA

Pouzivejte chranice sluchu. Nadmérny hluk mlize vést ke ztrété
sluchu.

Pouzivejte doplitkova madla dodavana s pfistrojem.
Nedostate¢nym drzenim by mohlo dojit ke zranéni.

Pfi provadéni praci, pfi kterych nastroj miiZe narazit

na skryta elektricka vedeni, drite pFistroj za izolované
pridrzovaci plosky. Kontakt fezného néstroje s vedenim pod
napétim mize vést k pfenosu napéti na kovové Casti piistroje a k
Grazu elektrickym proudem.

Dalsi bezpecnostni a pracovni pokyny

0dsavéni prachu nepouZivejte pro néstavce na vrtani do dfeva,
ocele nebo plastu.

Nesmi byt zpracovdvén azbestovy material.

Vysavat se nesméji tyto materialy:

« zdravi Skodlivé prachové ltky

«hoflavé, vybusné prachy (napf. hoi¢ikovy a hlinikovy prach atd.)
| pres pouZiti odsévani prachu se pfi vrtani mize tvofit malé
mnoZstvi prachu.

Prach vznikajici pfi praci byvé zdravi Skodlivy, a proto by se nemély
vdechovat. PouZivejte odsdvani prachu a navic se chrarite vhodnou
ochrannou maskou. Usazeny prach dobre odstraiite, napf. odsatim
Pfistroj pouZivejte pouze v pfipadé, Ze je v neposkozeném stavu.
Nikdy nevysavejte bez filtru nebo s poskozenym filtrem.

OBLAST VYUZITI

Odsévani prachu se dd pouzit na odsavani prachu u néstavcti na
vrtani vrtackami / vrtacimi kladivy do kamene a betonu.

Odsdvani prachu se jako pfislusenstvi smi pouzit pouze u nasledu-
jicich pristrojd: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

UDRZBA
Vétraci Stérbiny néfadi udrzujeme stéle Cisté.
Pouzivat vyhradné piisluSenstvi Milwaukee a ndhradni dily

Milwaukee. Dily jejichz vymény nebyla popséna, nechte vyménit v
autorizovaném servisu (viz."Zaruky / Seznam servisnich mist)

Pii potfehé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informaci
o typu a €isle pfimo servis a nebo vyrobce, Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE-PROHLASENI 0 SHODE

Prohlasujeme na nasi vyhradni odpovédnost, Ze produkt popsén
v casti ,Technické Gdaje” spliiuje vSechna pfislusnd ustanoveni
smérnic

2011/65/EU (RoHS)

2006/42/ES

2000/14/ES

2014/30/EU

a byly pouZity ndsledujici harmonizované normy 0

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
v

Alexander Krug / Managing Director
Zplnomocnén k sestavovani technickych podklada.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SYMBOLY

Pred spusténdm stroje si peclivé proctéte navod k
pouZivéni.

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Pred zahdjenim veskerych praci na vrtacim Sroubovéku
vyjmout vyménny akumulétor.

Pri prdci se strojem neustale nosit ochranné bryle.

Pouzivejte pfi praci vhodnou ochranou masku.

Elektrickd zafizeni, baterie/akumuldtory se nesmi likvido-
vat spolecné s odpadem z domdcnosti. Elektrickd zafizeni,
baterie/akumuldtory je tfeba shirat oddélené a odevzdat
je vrecyklacnim podniku na ekologickou likvidaci. Na
mistnich dfadech nebo u vaseho specializovaného prode-
jce se informujte na recyklacni podniky a shérné dvory.
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TECHNICKE UDAJE M18-28 CPDEX

Odsavanie prachu

Vyrobné cislo 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

zdvih max. 105 mm

Max. priemer vrtu 16mm

dfzka vrtdka max. 160 mm

hibka vitania max. 90 mm

Hmotnost 1,6 kg

E POZOR! Zoznamte sa so vSetkymi bezpecnostnymi
pokynmi. Zanedbanie dodrZiavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujicom texte mdze mat za nasledok
zésah elektrickym pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké porane-
nie. Tieto Vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice poufitie.

Bezpodmienecne dodrZiavajte aj navod na obsluhu
pouzivaného vitacieho kladiva.

A BEZPECNOSTNE POKYNY PRE KLADIVA

Pouzivajte ochranu sluchu. Nadmerny hluk moze viest k strate
sluchu.

Pouzivajte pridavné rukovite dodané spolu s pristrojom.
Strata kontroly nad strojom méZe viest k zraneniu.

Pri realizovani prac, pri ktorych nastroj méZe narazit na
skryté elektrické vedenia, drite pristroj za izolované
pridrZovacie plosky. Kontakt rezného néstroja s vedenim pod
napatim moze viest k prenosu napatia na kovové Casti pristroja a k
Grazu elektrickym pridom.

DalSie bezpecnostné a pracovné pokyny

Odsdvanie prachu nepouZzivajte pre nadstavce na vftanie do dreva,
ocele alebo plastu.

Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete obdelovati.

Nasledujtice latky sa nesmii vysavat:

« zdraviu Skodlivé prachy

« horlavé, explozivne a prasné (napr. horcikovy a hlinikovy prach,
atd.)

Napriek pouZitiu odsdvania prachu sa pri vftani moZe tvorit malé

mnoZstvo prachu.

Prach, ktory vznikd pri prdci je casto zdraviu Skodlivy a nemal by sa

dostat do tela. pouZivajte odsavac prachu a noste vhodnt masku

proti prachu. Uskladneny prach dokladne odstranit, napr. vysat.

Pristroj pouzivajte iba v pripade, ak je v bezchybnom stave. Nikdy
nevysavajte bez filtra alebo s poskodenym filtrom.

POUZITIE PODLA PREDPISOV

Odsavanie prachu sa da pouZit na odsavanie prachu pri nadstavcoch
na vitanie vitackami / vtacimi kladivami do kamenia a beténu.

Odsavanie prachu sa ako prislusenstvo smie poufit'iba pri nasleduji-
cich pristrojoch: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

UDRZBA

Vetracie otvory udrZovat stale v Cistote.

PouZivat len Milwaukee prislusenstvo a Milwaukee néhradné diely.
Stciastky bez navodu na vymenu treba dat vymenit' v jednom

Slovensky

zMilwaukee zékaznickych centier (vid'brozdru Zaruka/Adresy
zékaznickych centier).

Pri udani typu stroja a ¢isla nachddzajdceho sa na Stitku dd sa v
pripade potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja od vésho
zékaznickeho centra alebo priamo v Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Na nasu vyhradnd zodpovednost vyhlasujeme, Ze produkt popisany
v casti Technické ddaje” spliia vietky prisluiné ustanovenia
smernic

2011/65/EU (RoHS)

2006/42/ES

2000/14/ES

2014/30/EU

a boli pouzité nasledovné harmonizované normy 0

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Spinomocneny zostavit technické podklady.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

A

A
o™

Pred prvym pouZitim pristroja si pozorne preitajte ndvod
na obsluhu.

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kaZdou prdcou na stroji vymenny akumulator
-| vytiahnut.

Pri préci so strojom vZdy noste ochranné okuliare.

Pri praci nosit vhodnt ochrannd masku, aby sa nedostal
do [udského organizmu.

Elektrické zariadenia, batérie/akumuldtory sa nesmd
likvidovat spolu s odpadom z domécnosti. Elektrické
zariadenia, batérie/akumulatory treba zbierat oddelene
aodovzdatich v recyklatnom podniku na ekologicku
likvidaciu. Na miestnych dradoch alebo u vésho
$pecializovaného predajcu sa spytajte na recyklacné
podniky a zberné dvory.
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DANE TECHNICZNE m1s-28cppex | WARUNKI UZYTKOWANIA

Odpylanie Odpylanie stosowa¢ podczas wiercenia wiertarkami / wiertarkami
Numer produkcyjny 446811 03... udarowymi w kamieniu i betonie.
452467 03... Odpylanie wolno zastosowac wytacznie jako osprzet dla

...000001-999999 | nastepujacych urzadzen: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

Skok maks. 105 mm UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Maks. zdolnos¢ wiercenia 16 mm . . ) .
dhugose wiertla mak ] Otwory wentylacyjne elektronarzedzia musza by¢ zawsze drozne.
ugosc wiertta maks. 60 mm Uzywac tylko i wytacznie wyposazenia dodatkowego Milwaukee i
gtebokosc wiercenia maks. 90 mm czesci zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba byto wymienic czesci,
Ciezar 1,6kg ktore nie zostaty opisane, nalezy skontaktowac sie z przedsta-

wicielem serwisu Milwaukee (patrz wykaz adresow punktéw
ustugowych/gwarancyjnych).

E OSTRZEZENIE! Prosimy o przeczytanie wskazowek Na zyczenie ynqina otr;ymac’ rysunek widoku zespotu rozebrar}ego.
bezpieczeristwa i zalecen, réwniez tych. Bledy w Przy zamawianiu nalezy podac numer oraz typ elektronarzedzia
przestrzeganiu ponizszych wskazowek moga spowodowac umieszczony na tabliczce znamionowej. Zaméwienia mozna
porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata. Nalezy dokonacalbo ulokalnych przedstawicieli serwisu, albo

starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki bezposrednio w Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania. 71364 Winnenden, Germany.

Nalezy bezwzglednie przestrzegaé réwniez instrukgji DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

obstugi uzytej wiertarki udarowej. 0$wiadczamy na nasza wytaczng odpowiedzialnos¢, ze produkt

A\ INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA DLA opisany pod ,Dane techniczne” spetnia wszystkie istotne przepisy
dyrektyw
MEOTOWIERTARKI yrekty
L 2011/65/UE (RoHS)
Stosowac srodki ochrony stuchu! Hatas moze powodowac¢ 2006/42/WE
utrate stuchu. 2000/14/WE
Stosowac uchwyty pomocnicze dostarczone z narzedziem. _2014/ 30/UE ) )
Utrata kontroli moze spowodowac obrazenia. i zastosowano nastepujace zharmonizowane normy 0
Trzymaj urzadzenie za izolowane powierzchnie chwytne EN 60745-1:2009 + A11:2010
gdy wykonujesz roboty, w trakcie ktorych narzedzie EN 50745’2f5:2010 ) )
skrawajace moze natrafic na ukryte przewody pradowe. EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
Stycznos¢ narzedzia skrawajacego z bedacym pod napigciem EN 55014-2:2015
przewodem moze spowodowac podtaczenie czgsci metalowych EN50581:2012
urzadzenia do napiecia i prowadzic do porazenia pradem c €
lekt .
elekfrycznym Winnenden, 2017-11-30

Dodatkowe wskazéwki bezpieczenistwai instrukcje robocze

Nie nalezy stosowa¢ odpylania przy wierceniu w drewnie, stali lub : % éZ
w tworzywach sztucznych. '{ /

Nie wolno obrabia¢ materiatu zawierajacego azbest.

Odkurzacz nie jest przeznaczony do zbierania: Alexander Krug / Managing Director
+ pyty szkodliwe dla zdrowia Upetnomocniony do zestawienia danych technicznych
«palnych, wybuchowych pytéw (np. pyt magnezowy, aluminiowy

Techtronic Industries GmbH

itp) Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Mimo zastosowania odpylania w czasie wiercenia moze
wydobywac sie pewna niewielka ilo$¢ pytu.

Pytwydzielajacy sie podczas pracy z elektronarzedziem moze by¢
szkodliwy dla zdrowia i dlatego tez nie powinien on mie¢ kontaktu
z ciatem. Stosowac uktad pochfaniania pytu i nosi¢ odpowiednia
maske ochronng. Doktadnie usunac nagromadzony pyt np. przy
pomocy odkurzacza.

Urzadzenie uzywac tylko w nieuszkodzonym stanie. Nie odkurzac
bez filtra lub z uszkodzonym filtrem.



SYMBOLE

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sie
uwaznie z trescig instrukgji.

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na
elektronarzedziu nalezy wyjac wktadke akumulatorowa.

Podczas pracy nalezy zawsze nosic okulary ochronne.

Nosi¢ odpowiednia maske przeciwpytowa.

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie

moga by¢ usuwane razem z odpadami pochodzacymi z
gospodarstw domowych. Urzadzenia elektryczne i aku-
mulatory nalezy gromadzi¢ oddzielnie i w celu usuwania
ich do odpaddw zgodnie z wymaganiami srodowiska
naturalnego oddawac do przedsiebiorstwa utylizacyjnego.
Prosze zasiegna informacji o centrach recyklingowych i
Pol punktach zbiorczych u wtadz lokalnych lub u wyspecjali-
zowanego dostawcy.

c € Inak CE
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MUSZAKI ADATOK M18-28 CPDEX cseréltesse ki Milwaukee szervizzel (1asd Garancia/Ugyfélszolgalat
cimei kiadvényt).

PV Sziikség esetén a késziilékek robbantott dbréjat - a késziilék tipusa
Gyartasi szam 44681103... és azonositd szama alapjan a teriletileg illetékes Milwaukee

Porelszivas

452467 03... markaszerviztél vagy kozvetleniil a gyartotdl (Techtronic Industries
- 000001-999999 GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany) lehet
Loket max. 105 mm kémi.
Max. Furat-g 16 mm CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT
Furd hossza max. 160 mm Kizérélago; feleldsségiink alapjan kijelentji_ik, hogy a ,,_Ml]’szaki
firdsi mélység max. 90 mm adatok fg]ezetben Ie;r'g termék megfelel a irdnyelvek sszes
vonatkozd rendelkezésének
Sily 1,6kg 2011/65/EU (RoHS)
2006/42/EK
2000/14/EK
E FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi 2014/30/EV o
litmutatast és utasitast. A kovetkezokben leirt elirdsok harmonizdlt szabvany és a0
betartdsanak elmulasztdsa dramiitésekhez, tizhoz és/vagy silyos  EN 60745-1:2009 + A11:2010
testi sériilésekhez vezethet. Kérjiik a késdbbi hasznalatra EN 60745-2-6:2010
gondosan drizze meg ezeket az elGirdsokat. EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
Feltétleniil vegye figyelembe a hasznlt firékalapacs EN 55014-2:2015
kezelési Gtmutatojat is. EN 50581:2012

A\ BIZTONSAGI UTASITASOK FUROKALAPACS c €
Winnenden, 2017-11-30

Viseljen hallasvédot. A zaj hatdsa halldsvesztést okozhat.

Hasznalja a késziilékkel egyiitt szallitott kézifoganytukat. )
Akésziilék folotti ellendrzés elvesztése sériiléseket okozhat. ;’; LZ
A késziiléket a szigetelt markolatfeliileteket fogva tartsa,  « /

ha olyan munkalatokat végez, melyeknél a vagos- g
zerszam rejtett elektromos vezetékekbe. A vigoszerszam Alexander Krug / Managing Director

fesziiltségvezetd vezetékkel vald érintkezésekor a késziilék fém Miszaki dokumentdcid dsszedllitésra felhatalmazva
részeiis fesziiltség ald keriilhetnek, és elektromos dramiités Techtronic Industries GmbH
kovetkezhet be. Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Tovabbi biztonsagi és munkavégzési utasitasok .
SZIMBOLUMOK

Ne hasznlja a porelszivot fa, acél vagy mianyag furdsakor.
Azbeszttartalmd anyagot nem szabad feldolgozni.

A berendezéssel az alabbi anyagokat nem szabad szivni:
« egészségkdrositd porok
« éghetd, robbanékony porok (pl. magnézium-, aluminiumpor

Kérjiik alaposan olvassa el a tdjékoztatot miel6tt a gépet
haszndlja.

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

stb.)
Furdskor a porelszivé haszndlata ellenére is tavozhat kis Karbantartds, javitds, tisztitds, stb. el6tt az akkumulatort
mennyiségd por. -| kikell vennia késziilékbél.

A munkavégzéskor keletkezd por az egészségre drtalmas lehet.
llyen esetben ajénlatos a megfeleld elszivd berendezés és a
véddmaszk haszndlata. A munkateriileten lerakddott port alaposan
el kell takaritani.

Akésziiléket csak sériilésmentes dllapotban helyezze iizembe.
Soha ne hasznalja a porelszivét sz(ird nélkiil vagy sériilt szdrdvel.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A porelszivé por elszivésdra hasznalhatd farégépek / firékalapécsok
alkalmazdsakor kg és beton firdsakor.

Munkavégzés kdzben ajanlatos véddszemiiveget viselni.

Hordjon e célra alkalmas porvédémaszkot.

Az elektromos eszkozoket, elemeket/akkukat nem
szabad a hdztartasi hulladékkal egyiitt drtalmatlanitani.
Az elektromos eszkdzoket és akkukat szelektiven kell
gydijteni, és azokat kdrnyezetbardt drtalmatlanitds
céljabél hulladékhasznositd izemben kell leadni. A helyi
hatéségoknal vagy szakkereskeddjénél tajékozédjon a

@O

A porelszivé csak a kdvetkezd eszkozokhoz hasznalhato tartozékként: hulladékudvarokrol és gydijtéhelyekrél.
Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX c E CE-jellés
KARBANTART/\S @

A késziilék szelldzényilasait mindig tisztan kell tartani. e UkrSEPRO megfeleldsegi jelzés.

Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee pétalkatrészeket sza- L P
bad hasznalni. Az olyan elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve, Eurdzsiai megfeleldségi jelzés.

25]



TEHNICNI PODATKI M18-28 CPDEX

Odsesovanje prahu

Proizvodna Stevilka 446811 03...
452467 03...
...000001-999999

Hud maks. 105 mm

Vrtalni maksimalnega o 16 mm

DolZina svedra maks. 160 mm

globina vrtanja maks. 90 mm

Teia 1,6 kg

E OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navo-
dila. Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektricni udar, poZar in/ali tezke telesne
poskodbe. Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Obvezno upostevajte tudi navodila za uporabo udarnega
vrtalnika.

A VARNOSTNA NAVODILA ZA VRTALNEGA KLADIVA

Nosite zascito za sluh. Hrup lahko povzroiizgubo sluha.

Uporabite dodatne rocaje, ki so dobavljeni skupaj z nap-
ravo. |zquba kontrole lahko povzroci poskodbe.

Kadar izvajate dela pri katerih lahko orodje zadane prikrito
elektri¢no napeljavo, je napravo potrebno drzati za izoli-
rane prijemalne povrsine. Stik rezalnega orodja z napetostnim
vodnikom napeljave lahko privede kovinske dele naprave pod
napetost in vodi do elektri¢nega udara.

Nadaljna varnostna in delovna opozorila

Odsesovanja prahu ne uporabljajte pri vrtanju v les, jeklo ali
umetne mase.

Nesmie sa obrabat materiél z obsahom azbestu.

Sesati ne smete sledecih materialov:

« zdravju nevaren prah

« gorljive, eksplozivne vrste prahu (npr. magnezijev prah, alumi-
nijev prah itd.)

Kljub uporabi odsesovanja prahu lahko med vrtanjem izstopa

manj3a koli¢ina prahu.

Prah, ki nastaja pri delu, je pogosto zdravju Skodljiv in naj ne zaide

v telo. Uporabljajte odsesavanje prahu in dodatno nosite primerno

masko za zascito proti prahu. Prah, ki se usede, temeljito ocistite,

npr. posesajte.

Napravo uporabljajte samo, ce je v brezhibnem stanju. Nikoli ne

sesajte brez filtra ali s poskodovanim filtrom.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Odsesovanje prahu je uporabno za odsesovanje pri vrtanju z vrtalni-
mi stroji / udamimi vrtalniki v kamnine in beton.

Kot pribor je odsesovanje prahu dovoljeno zgolj uporabljati za
sledece naprave: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

VZDRZEVANJE

Pazite na to, da so prezracevalne reze stroja vedno Ciste.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in Milwaukee nadomestne
dele. Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,

zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte brosuro
Garancija aslovi servisnih sluzb).

Po potrebi se lahko pri vasi servisni sluzbi ali direktno pri Techtronic
Industries GmbH naroci eksplozijska risba naprave ob navedbi

tipa stroja in Stevilke s tipske ploscice Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE-1ZJAVA 0 KONFORMNOSTI

S polno odgovornostjo izjavljamo, da izdelek, opisan pod ,Tehnicni
podatki” izpolnjuje vse ustrezne dolocbe direktiv
2011/65/EU (RoHS)

2006/42/ES

2000/14/ES

2014/30/EU

ter da so bili uporabljeni naslednji harmonizirani standardi 0
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director

Pooblascen za izdelavo spisov tehnicne dokumentacije.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo
za uporabo.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

Pri delu s strojem vedno nosite zascitna ocala.

Nosite ustrezno masko proti prahu.

Elektri¢nih naprav, baterij/akumulatorjev ni dovoljeno
odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki. Elektricne
naprave in akumulatorje je potrebno zbirati loceno in za
okolju prijazno odstranitev, oddati podjetju za reciklazo.
Pri krajevnem uradu ali va3em strokovnem prodajalcu se
pozanimajte glede reciklaznih dvoris¢in zbirnih mest.

CE-znak

q3
«

TR 066
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TEHNICKI PODACI

Usisavanje prasine

Broj proizvodnje 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

Hod max. 105 mm

Busenje-o maksimalno 16 mm

Duzina svrdla max. 160 mm

Busenje dubinu max. 90 mm

TeZina 1,6 kg

E UPOZORENIE! Procitajte sigurnosne upute i uputnice.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede. Sacuvajte sve
napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.

U svakom slucaju uzmite u obzir i upute o rukovanju upot-
rebljenog busaceg ¢ekica.

A SIGURNOSNE UPUTE ZA BUSACEG CEKICA

Nosite zastitu za sluh. Djelovanje buke moZe uzrokovati gubitak
sluha.

Koristite dodatne drske koje su isporucene sa aparatom.
Gubitak kontrole moZe prouzrociti povrede.

Driite spravu na izoliranim drzackim povrsinama kada izvo-
dite radove kod kojih rezacki alat mozZe pogoditi skrivene
vodove struje. Kontakt rezackog alata sa vodovima koji sprovode
naponm moZe metalne dijelove sprave dovesti pod napon i tako
dovesti do elektri¢nog udara.

Ostale sigurnosne i radne upute

Usisavanje prasine nemojte koristiti za radove busenja u drvo, celik

ili plastiku.

Azbestni materijal se ne smije obradivati.

Ne smiju se usisavati sljedeci materijali:

« prasina opasna za zdravlje

« zapaljive, eksplozivne praine (npr. magnezijski, aluminijski
prah)

Unatoc primjene usisavanja prasine moze kod busenja izlaziti

manja kolicina prasine.

Prasina koja nastaje kod rada je esto Stetna po zdravlje i ne bi

smjela dospjeti u tijelo. Primijeniti usisavanje prasine i dodatno

nositi prikladnu zastitnu masku protiv praine. Sleglu prasinu

temeljito odstraniti, npr. usisati.

Aparat koristite samo ako je u besprijekornom stanju. Nemjote
nikada usisavati bez filtera ili sa oStecenim filterom.

PROPISNA UPOTREBA

Usisavanje prasine je upotrebljivo za usisavanje prasine kod radova
busenja sa busilicom / busacim cekicem u kamen i beton.

Usisavanje prasine se smije koristiti samo kao pribor za slijedece
naprave: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

ODRZAVANJE

Proreze za prozraCivanje stroja uvijek drati Cistima.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne dijelove.
Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod

jedne od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati brosuru Garancija/
Adrese servisa).

Po potrebi se moZe zatraZiti crteZ eksplozije aparata uz davanje
podataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na plocici snage
kod Vase servisne sluzbe ili direktno kod Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE-1ZJAVA KONFORMNOSTI

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno3cu da proizvod opisan u od-
jeljku ,Tehnicki podaci” ispunjava sve potrebne odredbe smjernica
2011/65/EU (RoHS)

2006/42/EC

2000/14/EC

2014/30/EU

i da su koristeni sljedeci uskladeni standardi 0

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
v

Alexander Krug / Managing Director
Ovlasten za formiranje tehnicke dokumentacije.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Molimo da pazljivo procitate uputu o upotrebi prije
pustanja urad.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

P>

Kod radova na stroju uvijek nositi zastitne naocale.

Nositi prikladnu zastitnu masku protiv prasine.

Elektrouredaji, baterije/akumulatori se ne smiju zbrinja-
vati skupa sa kucnim smecem. Elektri¢ni uredajii akumula-
tori se moraju skupljati odvojeno i predati na zbrinjavanje
primjereno okolisu jednom od pogona za iskoriScavanje.
Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod stru¢nog trgovca u
svezi gospodarstva za recikliranje i mjesta skupljanja.

Oznaka-CE
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Lat

TEHNISKIE DATI CPDEX

Puteklu nosuicéju

Izlaides numurs 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

Gajiens maksimalais 105 mm

Urbsanas diametrs maks. 16 mm

urbja garums maksimalais 160 mm

urb3anas dzilums maksimalais 90 mm

Svars 1,6 kg

E UZMANIBU! Izlasiet visu drosibas instrukciju un
lietosanas pamacibu klat. Seit sniegto drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro3ana var izraisit aizdeg3anos un bat par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.
Pécizlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Noteikti ievérojiet ari izmantojama perforatora lietosanas
instrukciju.

A DROSIBAS INSTRUKCIJAS ROTACIJAS AMURU

Neésajiet ausu aizsargus. TrokSna iedarbiba var izraisit dzirdes
zudumu.

Lietojiet instrumentam pievienotos papildus rokturus.
Zaudegjot kontroli, var gat ievainojumus.

Lerici turiet aiz izolétiem rokturiem, ja veicat darbus, kuros
grieSanas darbiem izmantojamais instruments var skart
pasléptus elektrovadus. Siinstrumenta saskare ar stravu
vadosiem kabeliem var radit spriequmu ari ierices metaliskajas
dalas un var izraisit elektrisko triecienu.

Citas drosibas un darba instrukcijas

Puteklu nosiicéju nedrikst izmantot, veicot urbSanu koka, térauda
vai plastmasa.

Nedrikst apstradat azbestu saturosus materialus.

Ar puteklu siicéju nedrikst sukt Sadus materialus:

« veselibu apdraudosus puteklus

«uzliesmojosus, spradzienbistamus puteklus (piem., magnija vai
aluminija putekli utt.).

Neskatoties uz puteklu nosiik$anu, urb3anas laika var rasties neliels

daudzums puteku.

Putekli, kas rodas stradajot, bieZi ir kaitigi veselibai, un tiem

nevajadzétu noklat kermeni. Vajag izmantot puteklusticgju un bez

tam nésat masku, kas pasarga no putekliem. Nosédusos puteklus

vajag aizvakt, piem. nosiknét.

Lietot ierici tikai tad, ja tas ir nebojats stavokli. lerici nedrikst lietot,

jairbojats filtra elements.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Veicot urb3anu akment vai betona ar urbi vai perforatoru, puteklu
nosiksanai ir iespéjams izmantot puteklu nosticéju.

Puteklu nosticgju drikst izmantot tikai ka sekojo3u iekartu
papildierici: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

APKOPE C

Vajag vienmér uzmanit, lai bitu tiras dzesésanas atveres.

Latviski

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas
Milwaukee rezerves dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina
nav aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu apkalposanas
servisiem. (Skat. brosiru ,Garantija/klientu apkalposanas serviss”.)
JanepiecieSams, klientu apkalpo3anas servisa vai tiesi pie firmas
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnen-
den, Germany, var pieprasit instrumenta numurs, kas noradits uz
jaudas panela.

ATBILSTIBA CE NORMAM

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka izstradajums, kas raksturots
sadala ,Tehniskie dati”, atbilst visam attiecigajam prasibam
direktivas

2011/65/ES (RoHS)

2006/42/EK

2000/14/EK

2014/30/ES

un ir pieméroti 3adi saskanotie standarti 0

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Pilnvarotais tehniskas dokumentacijas sastadisana.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Pirms sakt lietot instrumentu, lidzu, izlasiet lietoSanas
pamacibu.

UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir
jaiznem ara akumulators.

Stradajot ar masinu, vienmér janésa aizsargbrilles.

Janésa piemérota maska, kas pasarga no putekliem.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst
utilizet kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.
Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski

un janodod atkritumu parstrades uznémuma videi
saudzigai utilizacijai. Jautajiet vietéja iestadé vai savam
specializétajam tirgotajam, kur atrodas atkritumu
parstrades uznémumi vai savaksanas punkti.

@O

CE markgjums

¥

UkrSEPRO atbilstibas markejums.

TR 066

E H [ EurAsian atbilstibas markéjums.
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TECHNINIAI DUOMENYS M18-28 CPDEX kll(ier_ltu e(ljptarnabvinj_o_skyriams (r. garantija/klienty aptarnavimo
Dulkiy susiurbime s.yru.yin resus roswro;e?.. R ) .
- Jei reikia, nurodant jrenginio tipa bei specifikacijy lenteléje esant;
Produkto numeris 44681103... numerj, i§ klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i Techtronic
452467 03... Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Ger-

. 000001-999999 | many, alima uisisakyti prietaiso surinkimo brézinius.

Taktas maks. 105 mm "
CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

Maks. Grzimo o 16mm Prisiimdami visg atsakomybe pareiskiame, kad gaminys, aprasytas

grazto ilgis maks. 160 mm JTechniniuose duomenyse”, atitinka taikomus reikalavimus,
grezimo gylis maks. 90 mm |Zsoc|1e15/t6ySt/uEsSd(||;ill(_ltSy)vose
Svoris 1,6 kg 2006/42/EB
2000/14/EB
2014/30/ES
E DEMESIO! Perskaitykite visas saugumo pastabas ir ir buvo taikyti Sie darnieji standartai 0

nurodymus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody EN 60745-1:2009 + A11:2010
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba EN 60745-2-6:2010
galite sunkiai susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis. ISsaugokite  EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje EN 55014-2:2015
galétuméte jais pasinaudoti. EN 50581:2012
Butinai laikykités smuginio grazto eksploatavimo
instrukcijos.
Winnenden, 2017-11-30

A SAUGOS INSTRUKCIJOS PERFORATORIAI

Nesiokite klausos apsaugos priemones. Dél didelio triukSmo %ﬂt 6{'
poveikio gali bati pazeidziama klausa. ,f /,
Naudokite j prietaiso komplektacija jeinancias papildomas /
rankenas. NesuvaldZius prietaiso galima susiZeisti. Mexander Krug / Managing Director
Dirbdami laikykite prietaisa uz izoliuoty viety, kuriose pjo- |galiotas parengti techninius dokumentus.
vimo jrenginys pats galéty liesti pasléptus laidus. Pjovimo  1achtronic Industries GmbH

jrenginio kontaktas su jtampos laidais gali jelektrinti metalines Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
prietaiso dalis, o tai gali sukelti elektros iSkrova. ' '

Kiti saugumo ir darbo nurodymai SIMBOLIAI

Dulkiy susiurbimo nenaudokite grezdami medieng, plieng arba @ Pries pradedami dirbti su prietaisu, atidZiai perskaitykite

plastika. jo naudojimo instrukcija.

Asbestiniy medZiagy apdirbti negalima.

Negalima siurbti iiq mediiagq; A DEMESIO! lSPE”MAS! PAVOJUS!

- sveikatai kenkiancios dulkés

«degiy, sprogiy dulkiy (pvz., magnio, aliuminio dulkiy ir t.t.). /N | Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite
Nors veikia dulkiy susiurbimo funkcija, grezimo metu galisusida- ™| keiciama akumuliatoriy.

ryti nedidelis kiekis dulkiy.

Darbo metu kylancios dulkés daznai kenkia sveikatai, todél turéty

nepatekti j organizma. Naudokite dulkiy nusiurbima, papildo-

mai nesiokite tinkama apsaugos nuo dulkiy kauke. Kruopsciai . syt ti ; ;

pasalinkite, pvz. nusiurbkite, nusédusias dulkes. @ Dévétitinkama apsaugine kauke nuo dulkdy.

Prietaisa naudokite tik jeigu jis yra nepaZeistos baklés. Niekada Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy 3alinti kartu

nesiurbkite su pazeistu filtru. su buitinémis atliekomis negalima. Elektros prietaisus
ir akumuliatorius reikia surinkti atskirai ir atiduoti per-

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT] dirbimo jmonei, kad biity pasalinti aplinkai saugiu budu.

Dulkiu susiurbi doi iurbti dulké siant akmeni i Vietos valdzios institucijose arba specializuotose prekybos
ulKly susiurbimas naudojamas siurb dulkems greziant akmenj ir vietose pasidomékite apie perdirbimo ir surinkimo centrus.

Dirbdami su jrenginiu visada nesiokite apsauginius
akinius.

betong grezimo staklémis / perforatoriais. .
Dulkiy susiurbimo jtaisas gali biiti naudojamas tik kaip priedas siems c E (EZenklas
prietaisams: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX
@ ,UKrSEPRO “ atitikties Zenklas.
TECHNINIS APTARNAVIMAS TRO66
Jrenginio védinimo angos visada turi bati Svarios. E H [ ,EurAsian” atitikties Zenklas.

Naudokite tik ,Milwaukee” priedus ir ,Milwaukee” atsargines dalis.
Dalis, kuriy keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik ,Milwaukee”
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TEHNILISED ANDMED M18-28 CPDEX

Tolmuimemissiisteem

Tootmisnumber 446811 03...
452467 03...
...000001-999999

Kdigupikkus max 105 mm

Puuri g max 16 mm

puuri pikkus max 160 mm

kiilvisigavust max 90 mm

Kaal 1,6 kg

E TAHELEPANU! Lugege koik ohutusnduanded ja
juhendid Iabi. Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks vdib
olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused. Hoidke kéik
ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt
alles.

Jargige ka tingimata kasutatava puuravasara
kasutusjuhendit.

A OHUTUSJUHISED PUURVASAR

Kandke kaitseks karvaklappe. Miira toime vdib pohjustada
kuulmiskadu.

Kasutage seadmega koos tarnitud lisakdepidemeid. Kont-
rolli kaotamine vdib pdhjustada vigastusi.

Toode puhul, kus Idikeseade voib minna vastu peidetud
elektrijuhtmeid, hoidke kinni seadme isoleeritud kdepide-
metest. Kokkupuude pingestatud juhtmega véib pingestada ka
loikeseadme metallist osad ning pdhjustada elektril6ogi.

Edasised ohutus- ja todjuhised

Arge kasutage tolmuimemissiisteemi puidu, terase véi plastmassi
puurimistoddel.

Asbesti sisaldava materjali tootlemine on keelatud.

Imeda ei tohi jargmisi materjale:

- tervistkahjustavaid tolme

« siittivaid, plahvatusohtlikke tolmusid (nt. magneesiumi-,
alumiiniumitolmu jne.)

Tolmuimemissiisteemi kasutamisest hoolimata voib puurimisel

vdike kogus tolmu eralduda.

Todtamisel tekkiv tolm on sageli tervistkahjustav ning ei tohiks

organismi sattuda. Kasutage tolmu draimemist ning kandke

tdiendavalt sobivat tolmukaitsemaski. Kogunenud tolm eemaldage

pdhjalikult, ntimemisega.

Vétke seade kiku ainult kahjustamata seisundis. Arge kasutage
kunagi ilma filtrita véi kahjustunud filtriga.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Tolmuimemissiisteemi saab kasutada puurmasinatega / puurvasara-
tega kivimitesse ja betooni puurimisel tolmu draimemiseks.

Tolmuimemissiisteemi tohib tarvikuna kasutada iiksnes jargmistel
seadmetel: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

Hoidke masina dhutuspilud alati puhtad.

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee tagavaraosi.
Detailid, mille véljavahetamist pole kirjeldatud, laske valja

vahetada Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake brosiiiiri
garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajaduse korral vdite tellida seadme labildikejoonise, ndidates
dra masina tiiiibi ja andmesildil oleva numbri. Selleks pdérduge
klienditeeninduspunkti vdi otse: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

EU VASTAVUSAVALDUS

Kinnitame oma ainuvastutusel, et ,Tehniliste andmete” all kirjelda-
tud toode vastab direktiivide kdigile asjakohastele sétetele
2011/65/EU (RoHS)

2006/42/E0

2000/14/EU

2014/30/EU

ning tdidetud on jargmiste iihtlustatud standardite nduded.
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
On volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SUMBOLID

Palun lugege enne kdikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt labi.

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Enne kdiki toid masina kallal votke vahetatav aku vélja.

Masinaga togtades kandke alati kaitseprille.

Kanda sobivat kaitsemaski.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi utiliseerida
koos majapidamispriigiga. Elektriseadmed ja akud tuleb
eraldi kokku koguda ning kdrvaldada keskkonnasébralikul
moel todtlemiskeskusesse. Kiisige infot jaatmekaitlusjaa-
made ja kogumispunktide kohta oma kohalike ametnike
voi edasimiiiija kdest.

CE-mérk

q3
«

TR 066

[ H [ Euraasia vastavusmark.

UkrSEPRO vastavusmark.
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TEXHUYECKUE JAAHHBIE m18-28cPDEx [l VICMONb30BAHKE

Mbinecoc Mbinecoc npumeHAeTCA NPy CBepeHIn KaMHs 1 6eToHa ¢
CepuiiHblit HoMep U3gens 446811 03... 1CNoNb30BaHMeM BypoBbIX MaLLH / nepdopaTopos.
452467 03... Mbinecoc pa3peLuaeTca ncnoab3osatb TONbKO B KayecTse
...000001-999999 | npuHaanexHocTn ana cnepytowux ycrpoiicts: Milwaukee M18 CHPX,
[lnuHa xopa Makc. 105 mm M28 CHPX
Makc. @ Mpou3soguTenbHOCTL cBepaeHna [ 16 mm OBCNYXUBAHUE
JInuHa ceepna MaKc. 160 mm Bcerpia fiepxwTe 0XNaxaloLyle 0TBEPCTUA YNCTHIMU,
rny6uHa bypeHus makc. 90 mm Monb3yitTech akceccyapami v 3anacHbimMu yactamu Milwaukee. B
Bec 1,6kg Cyyae BO3HVKHOBEHMA HEOOXOAMMOCTH B 3aMeHe, KOTopas He
! 6bina onucana, 06patLaiiTech B OAUH U3 CEPBUCHBIX LIEHTPOB N0

06cnyxuBaHMI0 neKTponHcTpymeHToB Milwaukee (cm. cncok
CepBUCHbIX OPraHH3allyii).

TPy HeoBXOAUMOCTI MOXET BbiTb 3aKa3aH YepTeX MHCTPYMeHTa
CTPeXMepHbIM U306paxeHiem fieTaneii. MoxanyiicTa, ykaxute
HOMEP U TUT UHCTPYMEHTA U 3aKaXWTe YepTex y Ballux MecTHbIX
nopaxeHus, Noxapa U TAXeNbIX TpasM. CoXpaHaiiTe >Th ef‘\/rleHTgBtl:mSV; "%"Ofgefg g:'w.o y TeéhtroGnlc Industries GmbH,
WHCTPYKLMM 1 yKa3aHUA ANnA GyAyliero MCNONb30BaHUA. ax-tyth-strabe 10, innenden, Germany.

Takxe o6a3aTenbHo co6niopaiite pyKoBoACTBO N0 DNEKNAPALINA 0 COOTBETCTBMMW CTAHAAPTAM EC

KcnnyaTayum ucnosibzyemoro ne, TOpa.
> yaray 0nb3y p¢opa opa Mbl Hecem CKNIOYMTeNbHYI0 0TBETCTBEHHOCT 3 TO, UTO U3Aenne,

PN LR G O L G O E R 005 (110 onvcaHHoe B paspene «TexHuueckas UHGOPMALMA» COOTBETCTBYeT

. B} BCEM NPUMEHMMbIM NONIOXEHUAM AUPEKTUB
Ucnonb3yiie naywHukn! BospeiicTaue Wwyma MoXeT npusecT  2011/65/EU (RoHS)

E BHUMAHMWE! 03HakombTecb co BCeMn yKa3aHUAMN
no 6e30nacHOCTH M MHCTPYKLUAMY YNYLLeHs, JOMYLLEHHble
Mpu He cobniofeHIu yKa3aHuii M MHCTPYKLUiA 0 TeXHUKe
6€30MacHOCTH, MOTYT CTalb NPUYMHON INEKTPUYECKOTO

KnoTepe cnyxa. 2006/42/EC

Wcnonb3yiite BcnomoratenbHbie pykoaTKu, nocrasnsemble  2000/14/EC

BMecTe C UHCTPYMeHTOM. 10Teps KOHTPONA MOXET CTaTb 2014/30/EU

MPUYNHOI TPaBMbI. aTakXke CeyloLUMM COTNacoBaHHbIM CTaHAapTam 0
Ecnu Bbl BbinonHAeTe paboTbl, NPU KOTOPBIX pexywuii EN 60745-1:2009 + A11:2010
MHCTPYMEHT MOXKeT 3aLienuTb CKpbITYlo 3nekTponpoBogky  EN 60745-2-6:2010

KabGenb, UHCTPYMEHT CepyeT Aepxathb 3a cnelnanbHo EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
npefHa3HayeHHble ANA 3TOr0 N30IMPOBaHHbIe EN 55014-2:2015

NoBepXHOCTH. KOHTAKT pexyLuero uHCTpymeHTa c Tokosegywum  EN 50581:2012

NPOBOAOM MOXET CTaBUTb NOJ HANPAXeHYe MeTannyeckue

yacTv Npu60Pa, a Takxe NPUBOAUTD K YAAPY INEKTPUYECKUM c €

TOKOM. Winnenden, 2017-11-30

lononuutenbHble YKa3aHua no 6e3onacHocTi U pabote
He ncnonb3oBatb nbinecoc AnA cBepAUbHbIX paﬁOT no aepesy, }.(f%w LZ /
CTanu unu NONUMEpPHbLIM matepuanam. v .‘/

3anpewwaetca paboTaTb ¢ MaTepuanom, UMELLM B (BOEM -
cocTaBe acbecT. Alexander Krug / Managing Director

YnonHOMOYeH Ha coCTaBMIEHMe TeXHUUECKOl AOKYMeEHTaLuu.

Mbinecocom Henb3a y6upa'rb aiepyiouiue matTepuanbl:

+ OMacHyk ANS 3100BbA Mblb Techtronic Industries GmbH )
+ TOpiUYlo, B3pbIBOONACHYI0 NbIAb (HANpUMep MarkueByk, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
anioMUHYeBYH Nbib 1 T..)

HecmoTpa Ha Hanuuue nbinecoca MoxeT 06pa3oBbIBaTLCA
HebonblLI0e KONMYECTBO MbIAN.

Mbinb, 06pazytowanca npu paboTe ¢ JaHHBIM UHCTPYMEHTOM,
MOXeT 6bITb BpeZiHa ANA 340POBbA M NONACTb Ha TeNo.
Monb3yitTech cucTeMON NbineyAaneHns u HaaeBaiiTe NoAXoAALLY
3alMTHYI0 Macky. TiatenbHo ybupaiite ckanuBaloLLyCs Nbib
(Hanp. nbinecocom).

Wcnonb3oBatb Npubop TONBKO €CNIM OH HAXOANTCA B COXPAHHOCTI.
3anpeLyaeTca Cnonb3oBaTb NbiNecoc 6e3 GunbTpa, a Takxe ecn
GUNbTP NOBpeXaeH.
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PYC

CUMBOJIbI

Moxanyiicta, BHMMATENbHO MPOUTUTE UHCTPYKLMIO NO
CNOb30BaHMI0 Nepes Hauanom nobbix onepawnii ¢
-

WHCTPYMEHTOM.

BHUMAHME! NPEAYNPEXEHVE! OMACHOCTB!

BbIHbTe aKKyMynATOp M3 MaLLMHbI Nepes NpoBesieHnem ¢
~| Heli KaKux-nMbo MaHUNyNALNIA.

Mpu paboTe C MHCTPYMeHTOM Bceraia HajeBaitTe
3aLLUTHBIE OYKY.

HapesaiiTe npoTuBonbINeBoii pecnupatop.

InekTponpubopbl, 6aTapen/akkymynaTopbl 3anpeLLeHo
YTUAN3MPOBATb BMECTE C ObITOBBIM MYCOPOM.
IneKTpUYecKMe NPUGOPbI 1 aKKYMyNATOPbI CepyeT
o6upaTh OTAENbHO U CaBaTb B CNELMANU3NPOBAHHYI
KOMNaHUIo AN yTAM3ALIM B COOTBETCTBUN C HOPMAMU
0XpaHbl OKpy>aloLLieii cpeabl. [lonyunTe B MeCTHBIX
0praHax BNacTv UK y BaLLEro CreLuanu3npoBaHHoro
[AUepa (BEAEHUA O LIEHTPaX BTOPUYHOIA NepepaboTKu u
NyHKTax cbopa.

3Hak CE

@ 3nak UkrSEPRO CootBeTcTBUA

TR 066

EAL

CepTuduKaTa 0 COOTBETCTBIM

No. RU G-DE.ME77.B.01613

Cpok feilcTBUA cepTUdUKaTa 0 COOTBETCTBIM

10 18.06.2019, 000 «LleHTp no cepTudmKaLmm
(TaHJapTU3aLMM 1 CUCTEM , KAUeCTBa MeKTPo-
MaLLUHOCTPOUTENbHOI NPOAYKLMN»

141400, PO, MockoBckas 06nacTb, r. Xumku, Yn.
TleHuHrpapckas, 29

TpaHcnopTHpoBKa:

KaTeropuuecku He JONycKaeTca najieHue 1 Niobble MeXaHueckme
BO3/e/CTBIA Ha YNaKoBKY MPM TPAHCMOPTUPOBKE.

Mpw pa3rpy3ke/norpy3Ke He oNycKaeTca ucnonb3oBakme Nioboro
BYLa TEXHVKM, PaBOTaloLLedi N0 NPUHLMNY 3aXMMa YNaKoBKI.

XpaHeHue:

Heo6xoa1Mo XpaHuTb B CYXOM MecTe.

Heo6x0aMMO XpaHUTb BAANY OT MCTOYHUKOB MOBBILLEHHbIX
Temneparyp 1 Bo34e/cTBINA CONTHEYHbIX Nyuei.

Tpw xpaHeHuu HeobXoaMMO M3beraTb pe3koro nepenapa Temneparyp.

XpaHeHue 63 ynakoBKI He 0Ny CKAeTCA.

Cpok cnyx6bl u3penua:

Cpok cy6bl U35enna cocTaBnaet 5 net.

He pekomeHpyeTca K 3KCnyaTaLv o UCTeUeHUN 5 NeT XpaHeHuA ¢
[aTbl U3roToBMeHuA 6e3 npeaBapuTeNbHoil NPoBepKy.

[lata usrotoBneHus (kog aatbl)

OTLUTAMMNOBAH Ha NOBEPXHOCTI Kopnyca u3penus.

Tpumep:

A2015, roe 2015 - rop, U3rotToBNeHUs

A — Mecau u3roToBneHua

OnpepenTb MecsiLy U3roTOBMEHNS MOXHO COIACHO NPUBEAEHHON
HUXKe Tabnuue.

A-fABapb G- Wionb
B-Oepanb H- Asryct
C-Mapt J- CeHtabpb
D - Anpenb K - OkTa6pb
E - Maii L - Hoabpb
F- WioHb M- [lekabpb

TekTpoHuk WHpactpu3 ImoX
Tepmanus, 71364, BunHepeH,
yn. MakcAit-Llpacce, 10
CnenaHo B KHP
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TEXHUYECKWU DAHHU M ((:1]3

N3cmyKBaHe Ha npax

Tpou3BoaCTBeH Homep 446811 03...
452467 03...
...000001-999999

Xoa makc. 105 mm

Makc. luameTbp Ha cBpeanoto 16 mm

AbKNHA Ha CBPeANOTO MaKC. 160 mm

Lbn6bounHaTa Ha NpobuBaHe MaKc. 90 mm

Terno 1,6 kg

ﬂ BHUMAHMWE! lpoueteTe yka3anuaTa 3a 6esonacHoct

U cbBeTuTe. [IponycKy Npy CNa3BaHeTo Ha ykasaHuATa v Ha
VUHCTPYKLWWTe 33 6e30nacHoCT MoraT 1a A0BeAaT A0 TOKOB yAap,
MoXap U/uaun TeXKM HapaHABaHUA. 3ana3eTe BCMYKM YKa3aHUA
M MHCTPYKLUK 3a Ge3onacHocT 3a 6bAeLyeTo.

Cna3BaiiTe HenpemMeHHO U MHCTPYKLMUTE 3a eKcnoaTaLus
Ha u3non3BaHusA neppoparop.

A WHCTPYKLMM 3A BE30MACHOCT NEPOOPATOP

Hocete cpeacTBo 3a 3awyuTa Ha aryxa. LUymsT Moxe aa
[oBee A0 3ary6a Ha ciyxa.

W3non3Baiite focTaBenuTe Cypeia AOMbAHUTENHN
PbKOXBaTKMN. 3arybata Ha KOHTPON MoXe Aa ioBefie A0
HapaHABAHNA.

JlpviKTe ypena 3a u3onnpaHuTe pbKOXBaTKM, KOraTo
U3BbPIIBaTE PaGOTH, NPN KOUTO PEKELUAT UHCTPYMEHT
MOXKe 1a 3acerHe CKpUTY eNneKTPOMHCTaNnaLMoHHu Kabenu.
KOHTaKTbT Ha pexeLLua UHCTPYMEHT C TOKOBOZELL NPOBOAHUK
MOXe J1a Npefajie HanpexxeHNeTo BbXy METaiHu YacTu Ha ypeaa
1 A floBeAe A0 TOKOB yAap.

[lonbAHUTENHN YKa3aHuA 3a pa6ora u 6esonacHoct

He u3nonsgaiite npucTaBkaTa 3a npaxoynaaHe npu npoﬁmsaHe
Ha A'bpBO, CTOMaHa unu nnactMmaca.

He morat a 6baat 06paboTBaHe Matepuanu, CbabpxKaLLyn
asbescr.

He TpAa6Ba aa 6bAaT 3acMyKBaHM CeiHUTe BUAOBE

marepuanu:

« OMacHU 3a 34PaBeTo NPaxoo6pasHy BelLecTBa

« TOPUMIA, EKCTINO3VBHM NPax006pa3Hu BelLieCTBa (Hanpumep
MarHesues, anymiuHueB npax u ap.)

MWHUManHo KonnyecTBO Npax Moxe Aa u36ara npu npobusaxe

BbNpeKM ynoTpe6aTa Ha NpUCTaBKaTa 3a NPaxoynassHe.

Tpy paboTa Ha OTKPUTO WK KOraTo B MaLLMHATA MOTaT Aa NonajHaT
BIara unu npax, ce NpenopbyBa ypeAsT Aa ce (BbP3Ba upes 3alluTeH
NpeKbCBaY 3a yTeyeH Tok C MakcManHo 30 mA Tok Ha 3aeiicTBaHe.
13non3Baiite ypena camo, ako Toil € B U3NPaBHO CbCTOAHME.
Hukora He U3non3BaiiTe NpaxocmMykaukaTta ako UATHPLT e
NOBPe/iEH MW NCBA.

N3NM0N3BAHE M0 NPEAHASHAYEHUE

lpucTaBKara 3a npaxoynassHe e NpefiHa3HaueHa 3a U3CMyKBaHe Ha
npax npu npo6uBaHe Ha Kambk 11 6eToH ¢ bopmatLmxy / nepdopatopu.

lpuctaskata 3a npaxoynasaxe Moxe Aa 6b/ie U3non3BaHa kato
aKcecoap camo 3a cnegHute ypean: Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

BeHTunauvoHHwTe WKy Ha MaLLHaTa Aa ce NOALbPKAT BIUHAr YnCTI.

[la ce u3non3gat camo akcecoapy Ha Milwaukee u pe3epsHu yactu
Ha Milwaukee. EnemenTu, yusita noAMsHa He e Onncawa, aa ce
JAapar 3a nogmaHa B cepsu3 Ha Milwaukee (Buxte 6poLuypara
,[apaHLMA 1 afpecy Ha cepau3n).

Mpy HeoBX0AUMOCT MOXeETe ia NoucKaTe 3a ypefa ot

Bawna cepsu3 unu aupekTHo ot Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany, ueptex 3a B
C1yyail Ha eKCNNo3us, KaTo NocoYTe TN HA MallHATa U HoMep
BbPXY 3aBOJiCKaTa Tabenka.

CE - REKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

Hue feknapupame, U3LAN0 Ha HaLLa OTTOBOPHOCT, Y€ MPOAYKTHT,
0NWCaH B, TeXHUYECKN JaHHK", CbOTBETCTBA HA BCUYKN
HEe0BX0AMMIN U3MCKBAHWS HA AUPEKTUBUTE

2011/65/EC (RoHS), 2006/42/E0, 2000/14/E0, 2014/30/EC

11 4e Ca U3N0N3BaHI CeHUTE XapMOHU3MPaHI CTaHAAPTY 0

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
YNbAHOMOLLEH 33 CbCTaBAHE Ha TEXHUYECKaATa AOKYMeHTALMA

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Mpeau nyckaHe Ha ypeaa B AeiiCTBUE MOAIA NpoYeTeTe
BHIMATENIHO MHCTPYKLMATA 33 U3NON3BaHE.

BHUMAHWE! NPENYNPEX JEHUE! OMACHOCT

”pE,U,VI 3anoyBaHe Ha KakBUTO € ia € paﬁOTVI no
MallnHaTa U3BajeTe akymynatopa.

I'Ipm pa60Ta CMalllnHaTa BUHarn HoceTe npeanasHu
ouuna.

[la ce HOCM NOAXOAALLA NPaX03aLLUTHA MacKa.

Enektpuueckute ypeau, 6atepun/akymynatopHu 6arepumn
He TpAGBa Aa Ce N3XBHPNAT 3aefHO € 6UTOBUTE OTNALBLM.
EnekTpuueckute ypesu n akymynatopHu 6atepu Tpa6Ba
[ia ce CbbUpaT pa3fento U Aa ce NpesiaBaT Ha cnyxoute
33 PeLMKNMpaHe Ha 0TNaAbLuTe CNopes U3UCKBAHNATA
33 0na3BaHe Ha OKoNHaTa cpefa. MHpopmupaiite ce npu
MeCTHUTE CYK611 UK NpU MEeCTHUTE CNeLManu3npanm
THProBLY OTHOCHO MecTaTa 3a CbOupaHe 1 LieHTpoBeTe

33 peLuKnMpaHe Ha 0TNagbLy.

c E CE-3HaK
@ UkrSEPRO 3HaK 3a CbOTBETCTBYeE.

TR 066

E H [ EurAsian 3HaK 3a cboTBeTCTBMeE.
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DATE TEHNICE M18-28 CPDEX

Dispozitivul de aspirare a prafului

Numar productie 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

Cursa max. 105 mm

Maxim Capacitate de perforare 16 mm

lungime burghiu max. 160 mm

adancimea de forare max. 90 mm

Greutate 1,6 kg

E AVERTISMENT! Cititi toate avizele de siguranta
si indicatiile. Nerespectarea indicatiilor de avertizare sia
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau
raniri grave. Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Acordati neaparat atentie si instructiunilor de folosire ale
rotopercutorului utilizat.

A INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU CIOCAN
ROTOPERCUTOR

Purtati aparatoare de urechi. Expunerea la zgomot poate duce
la pierderea auzului.

Utilizati manerele auxiliare livrate cu scula. Pierderea
controlului poate provoca ranirea persoanelor.

Tineti aparatul de manerele izolate cand executati lucrari
la care scula taietoare poate nimeri peste conductori
electrici ascungi. Intrarea in contact a sculei tdietoare cu o linie
electricd prin care circuld curent poate pune sub tensiune si compo-
nente metalice ale aparatului si sd duca la electrocutare.

Instructiuni suplimentare de siguranta si de lucru

Nu utilizati dispozitivul de aspirare a prafului la lucrdri de gaurire in
lemn, otel sau material plastic.

Nu este permisa prelucrarea materialului cu continut de azbest.

Urmatoarele materiale nu au voie s fie aspirate:

- praf ddunator pentru sanatate

« tipuri de praf inflamabile, explozive (de ex. praf de magneziu,
praf de aluminiu, etc.)

Desi se utilizeaza dispozitivul de aspirare a prafului, la gaurire

poate sa scape in afard o cantitate mica de praf.

Praful care apare cdnd se lucreaza cu aceasta sculd poate fi

daundtor sandtatii si prin urmare nu trebuie sd atinga corpul.

Utilizati un sistem de absorbtie a prafului si purtati o masca de

protectie impotriva prafului. Indepartati cu grija praful depozitat,

de ex. cuun aspirator.

Punerea in functiune este permisa numai dacé starea tehnica este

in ordine. Aspirarea fdra filtru sau cu filtrul deteriorat este interzisa.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Dispozitivul de aspirare a prafului se utilizeaza la aspirarea prafului in
timpul lucrarilor de gdurire cu masinile de gaurit / cu rotopercutoare
in piatra sau beton.

Este permisd utilizarea dispozitivului de aspirare a prafului ca
accesoriu numai pentru urmatoarele aparate: Milwaukee M18 CHPX,
M28 CHPX

Fantele de aerisire ale masinii trebuie sa fie mentinute libere tot
timpul

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Dacd unele
din componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , va
rugam contactati unul din agentii de service Milwaukee (vezilista
noastrd pentru service / garanti

Dacd este necesard, se poate comanda o imagine descompusa a
sculei. V& rugdm mentionati numdrul art. Precum si tipul masinii
tiparit pe etichetd si comandati desenul la agentii de service locali
sau directla Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declardm pe propria raspundere ca produsul descris in capitolul
,Date tehnice” indeplineste toate cerintele relevante ale directivelor
2011/65/UE (RoHS), 2006/42/CE, 2000/14/CE, 2014/30/UE

si au fost utilizate urmdtoarele standarde armonizate 0

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Imputernicit sa elaboreze documentatia tehnicd.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SIMBOLURI

Varugdm cititi cu atentie instructiunile inainte de
pornirea maginii

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Indepartati acumulatorul inainte de inceperea lucrului
pe masina

Purtati intotdeauna ochelari de protectie cand utilizati
magsina.

Purtati o masca de protectie corespunzdtoare impotriva
prafului.

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se elimind
impreuna cu degeurile menajere. Aparatele electrice si
acumulatorii se colecteaza separat si se predau la un centru
dereciclare, in vederea elimindrii ecologice. Informati-va
de la autoritétile locale sau de la comerciantii acreditatiin
legdtura cu centrele de reciclare si de colectare.

Marcaj CE

@O

«

TR 066

[ H [ Marcaj de conformitate EurAsian.

Marcaj de conformitate UkrSEPRO .
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TEXHUYKU NOAATOLN M18-28 CPDEX

HanpaBa 3a BcmyKyBate Ha npas

Tpou3sopeH 6poj 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

[lBuXerbe MakKc. 105 mm

Makc. KanauuteT Ha gynyetbe 16 mm

[NlonuHa Ha bywauot Makc. 160 mm

Lynyetbe AnabounHa MaKc. 90 mm

TexuHa 1,6 kg

E NPEAYNPEAQYBAILE! pouuTtajte ru cute 6e36eaHOCHN
ynaTcTBa M MHCTPYKLMK. 3260paBatbe Ha NOUNTYBAMETO Ha
6e30eHOCHUTE YNATCTBA M MHCTPYKLUW MOXAT Aia Npean3BuKaat
€NeKTPUYEH yaap, noxap u/unn Tewku nospean. Couysajre ru
cuTe 6e36eAHOCHN YNaTCTBa M MHCTPYKLUN 32 BO UAHWHA.

Be monume o6aBe3Ho oﬁpaTeTe BHUMaHHe U Ha yNaTCcTBOTO
3a yrlorpeﬁa Ha NPUMEHeTNOT NHEeBMATCKN YeKaH.

A BE3BEJIHOCHW YNATCTBA 3A POTUPAYKH YEKAH

Hocete wTuTHMK 3a ywn. Banjanneto Ha byka moxe Aa
npean3BUKa rybere Ha CeTNoTo 3a CIYX.

KopucreTe nomowwHn pauku Kou 4oaraar 3aefiHo €O anaTor.
[y6ereTo KOHTPONa MOXe Ad NPeAU3BUKA NOBPeAa.

[ipXeTe ro eneKTPUYHNOT anat 3a U3AafeHUTE NOBPLUIMHU
npy U3BeAyBatbe Ha onepavLyun Npu Ko anaToT 3a ceyete
MOXaT Aia 10jAaT BO KOHTAKT €O CKpUEHM XKNLM. KoHTaKT

€0 UL N0/} HAMOH UCTO TaKa Ke HanpaBu NPOBOAHMLMN O
MeTanHuTe JeN0BI U OHOj KOj PaKyBa CO anaToT Ke A0KUBee
CTpyeH ypap.

OcraHaTy 6e36efHOCHN U paboTHY ynaTcTBa

He ja ynoTpebyBaje HanpaBaTa 3a BCMyKyBake Ha NpaB 3a
BMeToLV 3 byluietbe Ha APBO, YENVK UM NNACTHKa.

He cmee pa ce 06pabotyBa matepujan wro coapxm asbecr.

He cmear pa ce BcMyKyBaat cnefHuTe matepujanu:

« NpaLLMHI ONACHU NO 34PaBjeTo;

+ 3aNanuBH, eKCMN03UBHY NPALLUKI (Ha IPUMEp MarHe3nymoBa,
allyMUHIYMOBA NPaLLIHA UTH.)

I nokpaj ynotpebara Ha HanpasaTa 3a BCMyKyBatbe Ha NpaBor,

npy byLuetbeTo MoXe fa A0jAe A0 U3NeryBatbe Ha Mana KoNnunHa

Ha npas.

NpawwmHaTa Koja ce KpeBa npu paboTa co 0Boj anat Moxe
£ 6ue WTeTHa no 34paBjeTo 1 3aToa He ro U3NoXyBajre ro
Tenoto. KopucreTe cuicTem 3a ancopnuyja Ha npatuuHara u
HoCeTe CO0ABETHA 3alUTUTHA MacKa. OACTPaHeTe ja LenocHo
HaTanoXeHata npatuvHa np: co NPaBoCMyKankKa.

AnapatoT ynoTpebyBajTe ro MCKy4MBo BO NCMPaBHa CocTojba.
HukoraLu He BcmykyBajTe 6e3 duntep uan co owuTeTeH puntep.

CNELMOULUPAHN YCIOBU HA YTOTPEBA

Hanpasata 3a BCMyKyBatbe Ha NpaB € NPUMEHNIMBA 33 BCMYKyBatbe
Ha NIPaB Kaj BMeToLW 3a GyLuetbe o GopMaLLMHK / MHEBMATCKM
yeKaHu BO KaMeH vm BeToH.

Hanpagata 3a BcMyKyBatbe Ha NpaB cvee Ja ce NpUMeHyBa amo
KaKo ONOIHUTENHA onpema 3a cnefHuBe anapati: Milwaukee M18
CHPX, M28 CHPX

OPXYBAIE

BeHTunaumckute 0TBOPU Ha MaLLMHaTa Mopa Aa 61aaT KoMNIETHO
0TBOPEHM MOCTOjaHo.

Kopuctete camo Milwaukee gopatoum v pesepBHu fenosu.
[loKonKy Hekou o KOMNOHEHTUTE KO He ce onuLaHy Tpeba
1 6upat 3ameHetu, Be Monume KOHTaKTUpajTe rv cepBUCHUTE
areHTu Ha Milwaukee (KoHcynTupajTe ja nucTata Ha agpecu).

[lokonky e noTpe6Ho MoxHo e Aa 6uae HabaBeH fieTaneH npukas
Ha anator. Be monume HaBezeTe ro 6pojoT Ha apTUKNOT KaKo n
TUNOT Ha MaLLIMHa Koj e OTNeyaTeH Ha eTKeTaTa U nopavajTe ja
CKILATa Kaj IOKANHUOT 3aCTaMHUK UK AUPEKTHO Kaj: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

EY-AEKNAPALIA 3A COOBPA3HOCT

Moz LenocHa iMYHa 0AroBOPHOCT U3jaByBaMe Jieka Npou3BoaoT
onuwaH Bo ,TexHUuKuM nopaToum” e Bo C006pasHOCT o cuTe
peneBaHTHI NPONIUCK OFf AUPEKTUBHUTE

2011/65/EU (RoHS)

2006/42/EC

2000/14/EC

2014/30/EU

11 ieKa ce NPUMEHETU ClIeHUTE XapMOHU3MPaHK CTaHaapan 0
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director

OnoNHOMOLUTEH 3a COCTaBYBakbe HA TEXHUUKATA JOKYMEHTaLMja.
Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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Be Monume npeg Aa ja crapTyBaTe MaluuHaTa obpHete
BHMMaHMe Ha ynaTcTBata 3a ynorpeba.

BHYMAHWE! NPEAYNPENYBAHSE! OMACHOCT!

/13Bagete ro 6aTepVI(KVIOT cKnon npej 0TnoyYHyBabe Ha
KaKoB ¥ 1 e 3aaT Bp3 MaLLMHaTa.

Cexoravy Npu KOpuCTeH€e Ha MallliHaTa HoCeTe pakaBuLn.

He ja Bauwysajte. HoceTe cooABeTHa 3alUTUTHA MacKa.

EnekTpuyHuTe anapatu u 6atepuuTe WTO Ce NONHAT

He cMeaT Aa ce GpaT 3aeiHO o JOMALUHUOT 0TNaA.
EnekTpuuHuTe anapatv u 6atepunTe Tpeba fa ce
cobupaat 0ifienHo 1 Aa ce OHECaT BO CO0ABETHIOT
MOroH 3apaju HUBHO Gpratbe BO CKNaj CO HauenaTa 3a
3alUTUTa Ha OKoNMHaTa. MHpopmupajTe ce Kaj Bawwute
MECTHU CN61 UK Kaj CneLnjannanupaHuoT Tproeku
NpeTCTaBHIK, KaZe UM TaKBY NOTOHM 33 PeLiMKaxXa i
COOUPHM CTaHULY.

c € CE-3Hak
@ UkrSEPRO 3HaK Ha KoHdOpmuTET.

TR 066

@O

E H[ EurAsian (EBpoa3ucki) 3HaK Ha KOHpOpMHTET.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKH M18-28 CPDEX

BipcmokTyBaHHA nuny

Homep Bupoby 4468 1103...
452467 03...
...000001-999999

Xin makc. 105 mm

0 CBEPANIHHA MaKC. 16 mm

[JloBxMHa cBepANa MaKC. 160 mm

TnubuHa cBepANIHHA MaKC. 90 mm

Bara 1,6 kg

E NONEPEAKEHHA! MpouuTaiite BCi BKa3iBKM 3 TEXHIKN
6e3neku Ta IHCTPYKLIT. YNylieHHA npu AOTPUMAHHI BKa3iBOK

3 TeXHiKu 6e3neKu Ta iHCTPYKLili MOXYTb NPU3BECTYH A0

YPpaXKeHHsA eneKTPUYHIM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo TAXKMX TPaBM.
36epiraiiTe BCi BKa3iBKM 3 TeXHiKN 6e3neKn Ta iHCTpyKLii
Ha MaiibyTHe.

060B'A3K0BO AOTPUMYIITECH TaKOX IHCTPYKLi 3
eKcnnyatauii BUKOpUCTOByBaHoro nepdoparopa.

A BKA3IBKM 3 TEXHIKW BE3NEKM ANA NEPOOPATOPIB

Kopucryitteca 3aco6amu 3axucry oprasis cnyxy. Bnavs
LWyMy MOXe CPUYMHUTM BTPATY CAYXY.

BukopucroByBatn ROAATKOBI PYKOATKM, L0 NOCTA4AKOTbCA
3 npunapom. Brpata KOHTpONIo MOXe NpuU3BeCTU A0
MOLIKOAXKEHb.

Nip Yac BUKOHAHHA POGIT TpUMaliTe eNeKTPOIHCTPYMEHT
3a i301b0BaHi NOBEPXHi PyKOATOK, AKLLO BCTaBHUIA
iHCTPYMEHT MoXKe HaTpanuTH Ha NPUXOBaHi eNneKTPNYHi
niHii. KoHTaKT 3 niHi€to Nif HaNpyrolo MoXe NpU3BeCTH A0
MOABM HAaNpyry B MeTaneByX YaCTUHAX NPUnagy Ta 0 ypakeHHs
eNleKTPUYHUM CTPYMOM.

[lopaTkoBi iHCTPYKLi 3 TexHiKn 6e3neku Ta ekcnnyaTauii

He BuKopucToBY#iTe 3aC061 ANA BiACMOKTYBAHHA NuAy npu
BepANiHHi fepeBuHN, CTani abo nonimepHuX MaTepianis.

He moxHa 06po6naTin matepian, w40 MicTUTb abecr.

He moxHa BCcMOKTYBaTH 3a3HaueHi pani matepianu:

+ Hebe3neyHuii Ana 300pos’a nun

« ropioynii, BubyxoHebe3neyHuit nun (Hanpuknag, marwiesuii a6o
AMOMIHIEBWIA NUN Ta [H.)

Tonpu BUKOpUCTaHHA 3ac00y ANA BIACMOKTYBAHHA Nuny Npu

CBEPANTIHHI MOXe BUAINATUCA HeBeNNKa KiNlbKICTb nuay.

Mun, wo yTBOPIOETHCA Nif YaC po60TH, YacTo byBae WKIAAMBUM
ANA 3[0POB'A; BiH He NOBUHEH NOTPANAATY B OPraHi3m.
BukopuctoByBaTi 3ac06u AnA BiACMOKTYBaHHA nuny Ta
JL0NATKOBO HOCUTY BIZMOBIAHY MacKy AA 3aXUCTY Big nuny.
BigknapeHHs nuny peTenbHo BUAANATH, HANPUKNAZ, TUNOCOCOM.
BukopucToByBaTH NpUnag Tinbkiu 3a BiACY THOCTI NOLIKOMXEHb.
B ogHomy pa3i He MoXHa ekcnnyaTyBaTu 6e3 dinbTpa abo 3
MOLWKOAXEHNM GinbTpom.

BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM

3aci6 Ana BiACMOKTYBaHHA NNY MOXe 3aCTOCOBYBATUCA ANA
BUAANEHHA MUY NPY CBEPANIHHI Apunami/nepdopatopamu y
KaMiHHi Ta 6eToHi.

3acib AnA BiACMOKTYBAHHA MUY MOXHA BUKOPUCTOBYBATY nLLe
AK AONOMIXHINA NPUCTPIil pa30M 3 3a3HaYeHNUMM Aani npunagamu:
Milwaukee M18 CHPX, M28 CHPX

0B6CJIYTOBYBAHHA

3aBXK Y NIATPUMYBATY YACTOTY BEHTANALIIHUX OTBOPIB.

BukopucToByBaTI TiNbKM KOMNNEKTYI0Yi Ta 3anyacTunu Milwau-
kee. [leTani, 3amiHa AKX He ONUCYETbCA, 3aMiHIOBATI TiNbKN B
BigAini o6cnyrosyBanHa KnieHTie Milwaukee (38epHiTb yBary Ha
6pouuypy ,[apaHTis / aapecy cepBicHNX LieHTpIB”).

Y pa3i Heo6XiAHOCTi MOXHa 3aNPOCUTU KPECNEHHA 3 306paKeHHAM
BY3NiB MaLLWHK B NePCNeKTUBHOMY BUFAARI, ANA LbOro NOTPibHO
3BepHYTUCA B BaLl BifAin 06CNYroByBaHHA KNieHTiB ab0
6e3nocepepHbo B Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Himeuyunna, Ta BKa3aTi TUN MaLLNHW Ta
LUeCTM3HAYHUI Homep Ha GipMOBIil TaBANYLY 3 AAHUMM MaLUMHN.

CEPTUOIKAT BIANOBIAHOCTI BAMOTAM €C

Mu 3aABnAEMO Ha BNAcHy BiANOBiAANbHICTb, L0 BUPI6, onucanuii
B, TeXHiuHUX JaHNX", BiANOBIAA€ BCIM 3aCTOCOBHUM MONOXKEHHAM
ZMPeKTUBY

2011/65/EU (RoHS)

2006/42/EC

2000/14/EC

2014/30/EU

Ta HACTYMHUM FapMOHi30BaHUM HOPMATUBHUM OKyMeHTam: 0
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012
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Alexander Krug / Managing Director
YNOBHOBAXEHMWI i3 CKNaAaHHA TeXHIYHOI AOKYMeHTaLi.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

YKP

137



EAL

138]

YBaxHO npouuTaiiTe iHCTPYKLito 3 ekcnnyaTavii nepes
BBeZeHHAM Npunagy B Aito.

YBATA! TOMEPENMEHHA! HEBE3MEYHO!

MNepen 6yab-AKuMUM poboTamu Ha npunagi BUAHATI
3MiHHY akyMynaTopHy batapelo.

iz yac po6oTH 3 MALUMHOK 3aBX M HOCUTI 3aXMCHI
oKynapu.

Hocutn BianoBiAHY Macky ANA 3axucty Big nuny.

Enektponpunagu, 6atapei/akymynatopyu 3a60poHeHo
yTUNI3yBaTH pa3om 3 NobyToBUM CMiTTAM. ENekTpuuHi
NpUNaa i akymynaTopu cnis 36upatu okpemo i 3aaBatn
B CMevjani3oBaHy KOMNaHito ANnA yTuAi3avii BiaNoBigHo
[0 HOPM 0XOPOHM JOBKINAA. 3BepHITLCA A0 MicLeBUX
opraHis a6o o BaLLOro Annepa, o6 oTpuMaty agpect
NyHKTiB BTOPUHHOT NepepobKi Ta MyHKTIB npuiiomy.

3Hak CE

3Hak BignosigHocTi ans UkrSEPRO

3HaK BignoBigHocTi ana €spony Ta A3ii EurAsian
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